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NÉVNAPOT
KÍVÁNUNK

Június 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Arnold, Levente nevû kedves olva-
sóinkat.

Arnold: A german Arnwald névbôl. 
Jelentése az elemeinek:sas és 

uralkodó.
Levente: Régi magyar személynév-

bôl, mely a lenni ige származéka, je-
lentése tehát, levô, létezô.

Köszönthetjük még Arnót, Dolo-
róza, Efraim, Levendula, Márk, 
Márkus nevû barátainkat.

Június 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gyárfás nevû kedves olvasóinkat.
Gyárfás: A görögbôl latinosított 

Gervasius rövidülésébôl keletkezett.
Köszönthetjük még Hajnalka, Imo-
gén, Ince, Julianna, Mihaéla, Mi-
hály, Zorina, Zóra nevû barátain-
kat.

Június 20.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rafael nevû olvasóinkat.
Rafael: A héber Rafaél névbôl ke-

letkezett. Jelentése: Isten meggyógyít.
Köszönthetjük még Dea, Dina, 

Flóris, Florentina, Gemma, Kop-
pány, Lujza, Özséb, Rafaella nevû 
barátainkat.

Június 21.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Alajos, Leila, nevû kedves olvasóin-
kat.

Alajos: A német Alois névbôl, ez a 
germán Alwis latinosított formája, 
jelentése. egész, bölcs.

Leila: Az angol Leila névbôl, ez 
perzsa eredetû, jelentése: sötét hajú.

Köszönthetjük még Alojzia, Artúr, 
Demetria, Dömötör, Olga, Rado-
mér nevû barátainkat.

Június 22.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Paula, Paulina nevû kedves olvasóin-
kat.

Paula: A Pál férfinév, nôi párja, 
jelentése: kicsi, kis termetû nô.

Paulina: a Paula továbbképzése.
Köszönthetjük még Ákos, Albin, 

Albina, Alvina, Flávia, Horácia, 
Józsua, Kriszta nevû barátainkat.

Június 23.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon  

Zoltán nevû olvasóinkat.
Zoltán: Török eredetû régi magyar 

személynévbôl.
Jelentése: fejedelem. 
A szultán szó ugyanennek az alakvá-

ltozata.
Köszönthetjük még Arisztid, Szi-

dónia, Zolna nevû barátainkat.
Június 24.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Iván nevû olvasóinkat.
Iván: Két azonos eredetû név újból 

való találkozása, egybeesése. 
1. A régi magyar Ivános rövidülése, 

ez a Jovános (ma: János) alakválto-
zata. 2. Az orosz Ivan késôi átvétele.

Köszönhetjük még Héra, János, 
Perenna nevû barátainkat.

keztetett az alpolgármester, majd figyelmeztetett arra, hogy Európában nincs 
más nemzet, aki hozzánk hasonló veszteségeket szenvedett volna el. Szólt arról 
is, hogy a Nemzeti Összetartozás Napja élô bizonyítéka annak, hogy a magyar 
nem kudarcos, hanyatló nemzet, hanem az egyik legnagyobb újjászületô.

Zsiga Marcell a Magyar Hírlapnak arról is beszélt, hogy az emlékmûvet 
készítô mester egyik alkotására a közelmúltban figyelt fel egy Miskolc melletti 
településen, és akkor döntött úgy, hogy a borsodi megyeszékhely emlékpark-
jának elkészítésére is Honti Zoltán fafaragót kéri fel.

A mester alkotása Magyarország térképét, valamint az egykoron elcsatolt 
területeket egymástól elkülönítve, mégis egységbe zárva jeleníti meg, mindezt 
mívesen díszített, tölgyfából készült székelykapuba foglalva. A mester hasonló 
témában több emlékmûvet készített már Borsod megyének, 2012-ben Ónod 
település kérte fel arra, hogy a Málenkij Robotra elhurcoltak emlékére kopjafát 
faragjon.

A Gyôri kapu-Gyula utca keresztezôdésében gyökeret eresztô alkotás ezen-
túl a miskolciakat is méltó módon emlékezteti arra, hogy a Párizs melletti Nagy-
Trianon palotában, 1920. június 4-én ránk kényszerített döntés értelmében a 
Magyar Királyság területének mintegy kétharmadát elcsatolták, amellyel 3, 5 
millió honfitársunk határainkon kívülre került. A figyelmeztetés azért sem árt, 
mert országos felmérések szerint a magyar lakosságnak csak mintegy 20-25%-
a elôtt ismert, hogy mi történt egykoron a Nagy-Trianon palotában, honfitár-
saink nagyobb része a békediktátum Magyarországra gyakorolt hatásával 
sincs tisztában.

Amerikai vámosok csaptak le 
a Fesztiválzenekarra

New York-i vámosok az elefántcsont-kereskedelemre vonatkozó szabályozás 
miatt koboztak el hegedûvonókat az ott fellépô Budapesti Fesztiválzenekartól, 
írja a hvg.hu. A vámosok összesen hét hegedûvonót foglaltak le a zenekartól a 
JFK repülôtéren, mert arra gyanakodtak, hogy elefántcsontot is tartalmaznak. 
A New York Times beszámolója szerint a vonókat csak, az Avery Fisher Hall-
ban tartott koncertjük után kapták vissza. A zenekarnak 525 dolláros pótdíjat 
kellett a vonókért fizetni.

Stefan Englert, a Fesztiválzenekar ügyvezetô igazgatója elmondta, hogy a 
lefoglalt hangszerek eredetét dokumentumokkal igazolták, ezek szerint nem 
tartalmaztak elefántcsontot. Volt két olyan vonó, amelyek ugyanattól a mes-
tertôl, ugyanabból az idôbôl származtak, ugyanabból az anyagból készültek, de 

Világdíjas lett a gödöllôi kastély
Rangos nemzetközi elismerésben részesült hazánk kiemelkedô kulturális 

örökségvédelmi helyszíne, a Gödöllôi Királyi Kastély.
A mûemléket a FIABCI World Prix d`Excellence Nemzetközi Nívódíj 

arany kategóriás nyertesének választották.
A díjat a legsikeresebb ingatlanfejlesztések kaphatják meg, a kastély az 

örökségvédelem, mûemléki felújítás kategóriában lett a 2014-es pályázaton a 
legjobb.

A pályázat során a bírálat fôbb szempontjai az ingatlanfejlesztés koncepciója 
és eredménye, építészeti színvonala, a kivitelezés minôsége, az alkalmazott 
mûszaki megoldások színvonala és a környezettudatos fejlesztés voltak.

Emellett értékelték a fejlesztés eredményességét, valamint az ingatlanfej-
lesztés társadalmi hasznosságát és jelenlegi hasznosítását is.

A kastély felújításának fô célja kezdetektôl az volt, hogy színvonalas turisz-
tikai célpontot és kulturális központot teremtsenek, miközben megôrizték az 
épület eredeti formáját, amelytôl a királyi palota egyedülálló maradt.

A díjat az ingatlanfejlesztôk nemzetközi szervezete, a FIABCI és a világ 
egyik legtekintélyesebb napilapja, a Wall Street Journal alapította. A FIABCI 
1951-ben alakult, és jelenleg 60 országban, 1,5 millió taggal tevékenykedik.

Miskolcnak is van már 
Trianon emlékmûve

Trianon emlékmûvet avattak Miskolcon, a Nemzeti Összetartozás Napján. A 
Magyar Királyságot ábrázoló impozáns fametszetet a város egyik forgalmas 
csomópontja, a Gyôri kapu ---- Gyula utca keresztezôdése melletti park fogadta 
be.

A Magyar Országgyûlés 2010-ben, az elsô világháborút magyar részrôl 
lezáró trianoni békediktátum aláírásának napját a Nemzeti Összetartozás Nap-
jává nyilvánította.

„Napjainkban közös felelôsségünk, hogy szembenézzünk az igazságtalan-
sággal és küzdjünk az igazságunkért, magyar testvéreinkért” ---- fogalmazott 
Zsiga Marcell, Miskolc alpolgármestere annak apropóján, miért vált idôsze-
rûvé a borsodi megyeszékhelynek is ekképp megemlékezni a trianoni béke-
diktátum okozta sebekrôl. „A trianoni döntés közel 94 év történelmét, gazdasági 
és társadalmi életét meghatározta, máig ható sebet ejtett. Magyarország elve-
szítette termôföldjei 67%-át, erdôi 88%-át, és a vasúti hálózat 62%-át” ---– emlé-
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csak az egyiket foglalták le.
A világon már 1989 óta tiltott a nemzetközi elefántcsont-kereskedelem, 

mégis évente körülbelül 40 ezer elefántot ölnek meg illegálisan. Vonókészítéshez 
szintén a nyolcvanas évek vége óta nem használható elefántcsont. A tiltások 
ellenére minden negyedórában elpusztul egy állat. Sierra Leone 2009-ben vesz-
tette el utolsó afrikai elefántját, Szenegálban már csak 5-10 példány élhet. Az 
elmúlt ötven évben az afrikai elefántállomány körülbelül 90 százaléka el-
pusztult. 

Minden hatodik 
magyar gyermek túlsúlyos

A magyar gyermekek túl sok cukros italt fogyasztanak, kevés friss gyü-
mölcsöt és zöldséget esznek, nem mozognak és nem alszanak eleget --– derült ki 
egy nyolc országban végzett európai kutatásból, amelynek magyar résztvevôi 
közül minden hatodik gyermek túlsúlyosnak, illetve elhízottnak bizonyult.

Az európai fiatalok egészségi állapotának felmérésére indított I Family 
projektben belga, ciprusi, észt, német, olasz, spanyol és svéd gyerekeket vizs-
gáltak a magyarok mellett. Mint Molnár Dénes, a Pécsi Tudományegyetem 
gyermekklinikájának igazgatója a magyar eredményekrôl a baranyai megye-
székhelyen tartott sajtótájékoztatón elmondta: a nemrégiben zárult projektbe 
mintegy 16 ezer, 18 év alatti gyermeket vontak be. Magyarországon 2323 
gyermeket vizsgáltak Zala és Baranya megyében.

A résztvevôktôl biológiai mintákat vettek, fizikai, pszichológiai vizsgálatok-
nak vetették alá ôket, kérdôíveket töltettek ki velük, étkezési naplót kellett 
vezetniük, és mérték a fizikai aktivitásukat is. Molnár Dénes utalt arra, hogy a 
mostani kutatás egy 2007-ben indult sorozat része volt, amelynek lényege, hogy 
ugyanazokat a gyerekeket vonták be hét évvel ezelôtt és most is a vizsgálatokba. 
A kutatásban részt vevô Kovács Éva az eredményekrôl szólva elmondta, hogy 
a vizsgált fiatalok között 10 százalékot képviselt a túlsúlyos, 6 százalékot a 
kifejezetten elhízott gyerekek aránya, ami az európai középmezônyt jelenti.

Kiemelte az eredmények közül, hogy Magyarországon túl sok cukros italt 
fogyasztanak a gyerekek, a nyolc ország közül a második legrosszabb ered-
ményt értük el ebben a tekintetben. Az adatok szerint hetente tizenhat alkalom-
mal vesznek magukhoz cukrozott üdítôt vagy tejkészítményt a gyerekek. Meg-
jegyezte, hogy Magyarországon különösen alacsony a gyümölcs- és 
zöldségfogyasztás aránya: az ajánlott napi öt adagot csak a gyermekek 8 
százaléka veszi magához, eközben az ajánlott napi hatvanperces fizikai aktivitás 
csak a fiúk 22, a lányok 8 százalékánál valósul meg. Az egészségesnek mondható 
10-11 órás alvás pedig csak a gyerekek 10 százalékánál teljesül.

Molnár Dénes elmondta, hogy a program végeredménye egy tanulmány, 
valamint egy olyan kommunikációs stratégia lesz, amely a fogyasztói szokások 
megváltoztatásán keresztül segít a fiatalok egészségének megôrzésében, 
egészségi állapotuk javításában. Az eredmények és a javaslatok eljutnak az 
Európai Unió, a magyar kormány döntéshozóihoz, és egyszerûsített formában a 
pedagógusokhoz és a szülôkhöz is.

A gyermekklinika igazgatója azt mondta, a mostani vizsgálat rámutatott arra 
is, hogy az elhízáshoz vezetô problémák orvoslásában már egy-egy életmódbeli 
változás --– sport, választékosabb étkezés, több alvás, a cukros italok helyett a 
vízfogyasztás erôsítése --– elindításával nagy eredményeket lehet elérni.

Soros-pénzek a 444-ben
Soros Györgyhöz köthetô az a Media Development Investment Fund 

(MDIF), amelynek leányvállalata húszszázalékos tulajdonrészt szerzett a 
444.hu hírportált kiadó cégben.

A Mandiner.hu értesülései szerint az MDIF egyébként nem számít teljesen 
új szereplônek a magyar média-piacon. 2012-ben a Magyar Narancsot kiadó 
kft.-be is bevásárolta magát, de már 2010-ben is 250 ezer, míg 2007-ben 67 ezer 
dollárral támogatta a baliberális hetilapot.

A New York-i központú MDIF --– amely 2012 decemberéig Media De-
velopment Loan Fund néven futott --– egy nonprofit alap. Olyan országokban 
fektet be, amelyekben a „szabad és független médiához való hozzáférést 
veszély fenyegeti”. Jellemzôen hiteleket és más pénzbeli juttatásokat ad, fôleg 
orosz, ukrán, szerb, de kis részben afrikai vagy latin-amerikai médiumoknak. 
Támogatói és befektetôi között megtalálható többek közt a Soros György-féle 
Open Society Foundation. A lap információi szerint a befektetôalap munkatársai 
korábban több országban is Soros alapítványánál dolgoztak. Ismert, a múlt 
héten jelentették be, hogy húszszázalékos tulajdonrészt vásárolt a 444-et kiadó 
Magyar Jeti Zrt.-ben egy amerikai befektetési alap, a Digital News Ventures. 
Az értesülést megerôsítette a hírportál fôszerkesztôje. Uj Péter csak azt kö-
vetôen számolt be saját oldalán errôl, hogy a Kreativ.hu nyomán már több 
internetes portál is megírta a hírt. A fôszerkesztô szerint az MDIF-nek egyetlen 
ismert médiabefektetése volt a térségben: a SME címû szlovák napilap. Úgy 
látszik, arról nem tud, hogy érdekeltségük van a Magyar Narancsot kiadó 
cégben is. A Magyar Nemzet 2013 áprilisában számolt be arról, hogy több mint 
kétszázmillió forint adományt kapott 2011–2012-ben a Haza és Haladás Alapít-
vány. 

Bajnai Gordonékat Amerikából támogatták a legbôkezûbben, a Soros 
Györgyhöz köthetô Center for American Progress az adományok több mint 
felét adta. A bôkezû adakozók közé tartozott Hillary Clinton volt amerikai 
külügyminiszter is.

Amerikai segítséget kapott a kormányellenes fellépéseirôl hírhedtté vált 
Hallgatói Hálózat (HaHa) is. Az Egyesült Államokból érkezett közösségszer-
vezôk a Civil Kollégium Alapítvány szervezésében érkeztek Magyarországra, 
azonban a háttérben Soros György magyar származású üzletemberhez vezet-
nek a szálak. A lap leleplezô cikkében nyilvánosságra került „amerikai segít-
séget” a szervezet korábban a Klubrádiónak adott nyilatkozatában elismerte, 
ugyanakkor megszólaló aktivistájuk akkor azt hangsúlyozta: a segítség elfo-
gadása ellenére szó sincs politikai befolyásról. Ennek ellenére a Hír Televízió 
Célpont címû mûsora kiderítette, hogy a szélsôbalos gondolkodó radikális mód-
szereit alkalmazó amerikai szakemberek által felkészített aktivisták igenis 
politikai megállapodás végett ültek asztalhoz a Bajnai Gordon nevével fémjel-
zett Együtt 2014-gyel.

A Gyermekrák Alapítványnak 
már több mint egy milliárdja van

Az elôzô évnél 18 millió forintnál több, összesen 222 millió forint folyt be az 1 
százalékos támogatottságokból a Gyermekrák Alapítványnak 2013-ban --– derül 
ki a Magyar Közlönybôl. Az alapítványnak 2012-ben több mint 900 millió saját 
tôkéje volt, feltehetôen ennek a pénznek a kamatai jelentik azt az 57 millió 
forintot, amelyhez pénzügyi mûvelettel jutott hozzá.

Egyéb adományokból 33 millió forint folyt be az alapítványnak, így összesen 
312 millióra tett szert tavaly. Mivel a költségei 270 millió forintot tettek ki, így 
az alapítvány saját tôkéje elérte az egymilliárd forintot.

Az alapítvány kuratóriumának elnöke, Balogh István az Origónak tavaly azt 
mondta, hogy azért nem használják fel az akkor még közel egymilliárdos 
tartalékukat, mert egy kórházra gyûjtenek, de pár hónappal késôbb ezt már 
tagadta az Indexnek, szerint tartalékolnak, az „utolsó fillérjeit nem költi el az 
ember”. A Gyermekrák a KEHI által feljelentett Daganatos.hu után a legtöbb 
egyszázalékos támogatást kapta 2012-ben.

Tavaly az Index közölt cikket arról, hogy Balogh magáncélra használja az 
alapítvány mentôjét, amely miatt az ügyészség külön felszólította, hogy ezt ne 
tegye, és azt is megállapította, hogy törvénysértô, hogy Balogh egyedül dönt a 
befolyt összegek elosztásáról. Az Index azt is kiderítette, hogy Baloghnak 
Floridában van háza.

Káderek levelei
„Kedves Gorbacsov elvtárs”…; „Tisztelt 

Központi Bizottság”… --– így kezdôdik a 
minap aukción elôkerült két Kádár-levél. 
Nagy port felverô „balhé”, nemcsak a tör-
ténészek fantáziáját ingerli, átlépi a bul-
várhírek ingerküszöbét is. Pedig sokkal 
érdekesebb lenne azokkal a levelekkel 
szembesülni, amelyeknek nem aláírója, 
hanem megszólítottja az „Öreg”. Azokkal 
az irományokkal, amelyeknek aláírói ma 
is politikai hírek szereplôi.

De talán még izgalmasabbak lennének 
azok a papírok, amelyeket egykori belügy-
minisztereknek, fôcsoportfônököknek 
vagy tartótiszteknek címeztek akkori és 
ma is ismert Kovács „elvtársak” --– bocsá-
nat, ma patrióta, netán nagyon hazafias, 
Brüsszelbe készülô urak. Végül pedig azok 
a dokumentumok, amelyek a pártvagyont 
szignálták át.

A Kádár-levelekért 2,7 millió forintot 
kért ismeretlen tulajdonosa. Nem kis pénz 
ez, még akkor sem, ha történelmi doku-
mentumokért adják. Nem vitás, ha a ren-
dôrség nem lép közbe --– ugyanis a doku-
mentumok elméletileg és jogilag a Magyar 
Nemzeti Levéltár tulajdonát képezik --–, ez 
az ár akár a duplájára-triplájára is emel-
kedhetett volna.

Azonban kérem, Kedves Olvasó, higgye 
el, ez potom összeg azoknak a leveleknek, 
dokumentumoknak az árához képest, ame-
lyek „zártkörû aukciókon” keltek el az el-
múlt negyedszázadban. Számtalan árverés 
volt, ahol hol pénzzel, hol pozícióval, hol 
szívességgel, hol meg egyszerû hallga-
tással fizettek.

A rendszerváltás idején nemcsak a Bel-
ügyminisztérium és az egykori néphad-
sereg ilyen-olyan osztályának fizetési lis-
tái tûntek el, hanem a kormánypárt, az 
MSZMP meghatározó iratai is. Ideális 
esetben ezeknek kezdetektôl a már emlí-
tett országos levéltárban kellene lenniük. 
Többségük, az igazán érdekesek nincsenek 
ott. Kellô pillanatban zsebre vágták ôket, 
vagy éppen elsüllyesztették. A legutóbbi 
idôkig például az MSZP közeli Politika-
történeti (volt Párttörténeti) Intézet birto-
kában volt az 1948 és 1989 között mûködött 
társadalmi szervezetek és szakszervezetek 
iratanyaga. Mondhatnánk, a szakszervezeti 
és munkásmozgalmi múlt kötelez, hiszen 
az MSZP mégiscsak az „ô kutyájuk köly-
ke”, csak kár, hogy ezt a „kutyát” már 
számtalanszor megtagadták, elhatárolód-
tak tôle, és a vörös színt is csak PR célokra 
tartották meg.

De persze nem ez az igazán érdekes a 
történetben, még ha tény is, hogy iratot a 
legegyszerûbb más iratok között elrejteni, 
hiszen fát is az erdôben bujtat az ember. 
Választ azoknak az iratkötegeknek a sorsa 
követel, amelyeknek legfeljebb az iktató-
számai lelhetôk fel a hozzáférhetô archí-
vumokban.

Az ügynökök, kémek és besúgók ügye 
cinikusan világos. Ha tudták, a saját ügyi-
rataikat elégették, másokét meg eltették 
jobb idôkre. Nyílt titok, hogy nemcsak ha-
zai, hanem KGB-s listák is kerültek a 
tengerentúlra --– meg persze maradtak 
Moszkvában is bôven. Gyaníthatóan ha az 
illetô igényelte, szólították továbbra is 
elvtársnak, a fizetés meg korábban is kon-
vertibilis volt. Lehetett volna a ’90-es évek 
elején tiszta vizet önteni a pohárba, min-
dent nyilvánosságra hozni? 

A „szocialistaközeli vállalkozók”, volt mil-
liárdos kormányfôk vagyona nem a sem-
mibôl keletkezett. Nem az elsô millió, az 
elsô ötven- vagy százmillió eredetére 
nincs válasz. Akinél errôl vannak papírok, 
levelek --– nos, azok manipulálják a „be-
csületes baloldali választót” éppúgy, mint 
az „egyszerû szocialista párttagot” és a 
libbal oldal egyéb ártatlan szereplôit. S 
talán a nemzetbiztonsági bizottság tegnapi 
ülésérôl megjelent hírek fényében nem 
árt még egyszer felidézni, hogy mely 
kormányzat idején tûnt fel Kovács úr és a 
pénz a nemzeti radikálisoknál, mely re-
zsim idején voltak keleti energia- és 
adósságrendezési bulik.

Máté T. Gyula
(Magyar Hírlap)



Ahogyan szombaton a televízió képer-
nyôje elôtt néztem a csíksomlyói pün-
kösdi búcsún a hegyoldalban a több 
százezres zarándoktömeget, arra gon-
doltam, hogy a magyarokban a hitet, a 
hagyományokban gyökerezô múlt emlé-
keinek megôrzését nem lehet megsem-
misíteni.

Ennyi embert, mint amennyi Csík-
somlyón vagy a Békemeneteken össze-
jött, a baloldal soha nem tud már ver-
buválni. Az is az ô nagy hazugsága, hogy 
a vérbe fojtott forradalom után, 1957. 
május elsején egymillió ember éltette a 
Hôsök terénél Kádárt. A valóság viszont 
az volt, hogy a munkásoknak kirúgás 
terhe mellett kötelezô volt felvonulniuk. 
Akkor már zsinórban végezték ki a for-
radalmárokat, ezreket vittek börtönbe. 
Ennek tükrében egy megfélemlített, 
megalázott nép néma engedelmessége 
volt ez. Akik éljenezték Kádárt, azok a 
civilbe bújtatott pufajkások, ávéhások, 
munkásôrök serege volt. Szovjet fegy-
verek árnyéka nélkül aligha dicsôítették 
volna Kádárt, legfeljebb néhány százan. 
Maradjunk annyiban, a kommunisták 
mindig is a hazugságra és a megfélem-
lítésre építettek. Ez a hazug mítosz is 
arról szólt, hogy lealázzák 1956-ot. Meg-
gyôzôdésem, hogy a balliberális oldal 
évtizedekig képtelen lesz demokratikus 
választásokon felváltani a hazai jobb-
oldali-keresztény kormányzást. Mit tud-
nak ôk üzenni a népnek, s mit tud üzenni 
Erdély, Székelyföld, Felvidék, Csallóköz, 
Délvidék, Vajdaság, Kárpátalja és Ma-
gyarország gazdag történelme nekünk? 
Óriási a különbség. Ôk Kun Béla, Kari-
kás Frigyes, Szamuely Tibor, Károlyi 
Mihály, Jászi Oszkár, Lukács György, 
Rákosi Mátyás, Biszku Béla, Kádár 
János és Gyurcsányék örökségét tudják 
adni nekünk. A jobboldaltól a hatalmat 
csak ármánykodással, idegen katonák 
fegyveres beavatkozásával vagy a pénz-
ügyi világ erôszakos manipulációjával 
lehetne elvenni. Mi után ennek nincs 
reális esélye, nem marad más a bal-
liberális oldalnak, mint külföl dön a foly-
tonos árulkodás, a tények megmásítása, 
a sikoltozó történelemhamisítás. Tudo-
másul kellene végre venni, hogy vége a 
bolsevista gyökerû baloldalnak, amely 
most engedelmesen besimul a nyugati, 
elvtelen, multinacionális liberális esz-
meiségbe. Mindegy neki, milyen hát-
sóhoz dörgölôzik, csak újra közel kerül-
hessen a hatalomhoz.

Most itt vannak a felfújt szoborügyek. 
Ürügyként arra, hogy lejárassák Ma-
gyarországot, s a magyar nép emlé-
kezetébôl – ahogyan eddig tették – kitö-
röljék a múltat. Mirôl van szó? Azok til-
takoznak a német megszállás emlék-
mûve ellen, s átkozzák Tisza István 
szobrának újraavatását, akiknek eszme-
társai ugyanazon ideológiai alapon 1947. 
április 26-án, az éj leple alatt ledöntötték 
Prohászka Ottokár székesfehérvári püs-
pök szobrát, romba döntötték Pázmány 
Péter, Werbôczy István, Tisza István, 
Andrássy Gyula vagy Görgei Artúr 
szobrait és az országban még több ezer 
elsô és második világháborús emlékmû-
vet. Ugyanezek az eszmetársak tüntet-
ték el 1945 után a Szabadság téren az 
Ereklyés Országzászlót, a Nagy-Ma-
gyarországot ábrázoló virágágyást és az 
arra emlékeztetô szobrokat. Ugyanezek 
a lukácsgyörgyi marxista-kommunista 
filozófia alapján tiltakoznak a turul-
madaras emlékmûvek ellen, az árpád -
sávos zászlók ellen és egyáltalán minden 
ellen, ami valamilyen módon emlékeztet 
a történelmi múltra, a magyarság több 
évszázados szenvedéseire.

Miért kell szégyellnünk Pázmány Pé-
tert, a legrégebbi, folyamatosan mûködô 
magyar egyetem megalapítóját (Nagy-

Szobrok
szombat), a bécsi ifjúsági nevelôintézet, 
papnevelde megteremtôjét (Pázmá-
neum), az irodalmi barokk stílus egyik 
legnagyobb alakját, a katolicizmus tá-
mogatóját? Mi a bajuk Werbôczy István 
országbíróval, a Tripartitum (Hármas-
könyv), a magyar szokásjog gyûjtemé-
nyének írójával, aki alapul vette az 
Aranybullát? Aztán mi volt a baj 
Andrássy Gyulával, a kiegyezés utáni 
elsô magyar miniszterelnökkel, az Oszt-
rák–Magyar Monarchia külügyminiszte-
rével, aki sokat tett a nemzetiségekért, a 
horvát–magyar kiegyezésért? Végül mi 
a baj a ledöntött Tisza-szobor újra-
avatásával? Csak nem az, hogy Tisza 
hosszú ideig ellenezte a Monarchia 
háborúba lépését? Vagy az, hogy 
idejekorán felismerte a pánszláv ha-
talmi terjeszkedést, amely ellen meg-
próbált kiegyezni a szerbekkel? Az 
MSZP ellenzi a szobor újraállítását, 
mondván, a volt miniszterelnök nem 
fejezte ki a nemzet egységét. A szobor-
avatáson a mostani miniszterelnök 
viszont így látta: a Tisza-szoborral a 
darabjaira hullott liberalizmus után 
most egy nemzeti kor kezdôdik, olyan 
kor, amelyben van értelme magyar 
jövôrôl beszélni, miután a kormány az 
elmúlt négy évben visszaadta az ország 
becsületét. Tisza István kijelentette: 
„Töredelmesen bevallom, nemzeti 
alapon állunk.” Orbán Viktor hozzátette: 
„Nemcsak nemzeti alapokon állunk, de a 
szabadság alapján is.”

Nos, ezek a gondolatok jelentenek nagy 
bajt már száz éve a liberális és baloldali 
eszmehordozóknak. Mit mondhatnánk? 
Kéretik, ne határozza már meg egy 
icipici erôszakos kisebbség, hogy milyen 
szobrot kívánnak a magyarok. Ha 
szeretnénk felállítani a német meg-
szállásra, a szabadságunk eltiprására 
figyelmeztetô emlékmûvet, amely 
minden magyar fájdalmát fogalmazza 
meg, akkor legyen. Elegünk van abból, 
hogy ízlés- és kultúrterrorjuk foly-
tatódjon, amelyet a csaknem ötvenéves 
kommunista uralom alatt elszenvedtünk: 
a Lenin- és Sztálin-szobrokat, a tanács-
köztársasági emlékmûveket, a tö-
méntelenül sok hôsi szovjetkatona-
szobrot, amelyekhez semmi közünk. A 
szoborállítás joga maradjon továbbra is 
a magyar érzelmû többség, a magyar 
nép akaratának kifejezôdése. Ez az igazi 
demokrácia.

Stefka István 
(Magyar Hírlap)



Több százezer zarándok vett részt az 
egész Kárpát-medencébôl és a világ 
minden tájáról Székelyföldön, a 
hagyományos Csíksomlyói búcsún, a 
Kis- és Nagysomlyó-hegy közötti nye-
regben tartott szabadtéri szentmisén.

A legnagyobb magyar zarándoklatra 
többnyire gyalogosan érkeztek a 
szombat hajnalban (vagy már az elôzô 
napokban) útnak indult, úgynevezett 
keresztalják – vagyis kereszt alatt vo-
nuló, templomuk zászlója, és a tele-
pülésnevet jelzô felirat mögé fel-
sorakozó csoportok – a környezô 
székely falvakból. Erdély, a Kárpát-
medence és nagyvilág számos más 
pontjáról is érkeztek gyalogos za-
rándokok.

Idén három különvonat vitt Magyar-
országról zarándokokat. Tiszteletükre 
több erdélyi vasútállomáson ünnepi 
fogadtatást rendeztek a helyi magyar 
szervezetek. A Csíkszeredába vonaton, 
buszon vagy autóval érkezett zarán-
dokok is gyalog tették meg a három 
kilométeres utat a Csíksomlyói Kegy-
templomig, illetve kapaszkodtak fel a 
Kis- és Nagysomlyó-hegy közötti nye-
regbe, ahol a pünkösdi búcsú szabad-
téri szentmiséjét celebrálják. A Szék 
útján összefüggô embertömeg özönlött 
szombat délelôtt a kegytemplom felé, 
amelyben feliratok, zászlók, sajátos 

kitûzôk jelezték hordozóiknak a külön-
bözô Kárpát-medencei településekhez, 
kisebb közösségekhez való tartozását 
a felvidéki Tardoskeddtôl a székely-
földi Oroszhegyig, a nyugat-magyaror-
szági Fertôendrédtôl a partiumi 
Aradig. A fiatalok közül sokan székely 
népviseletbe, vagy cserkészegyenru-
hába öltöztek, mint például gyergyó-
újfalusi diákok. De távolabbi országok 
lobogói is feltûntek a tömegben: a Ma-
rosvásárhelyrôl harminc éve kiván-
dorolt Hidi Piroska kanadai zászló 
alatt kaptatott a meredek hegyoldalon 
80 éves édesapjával.A reggeli órákban 
még százméteres tömött sorban vára-
koztak a hívôk arra, hogy bejuthas-
sanak az csíksomlyói kegytemplomba, 
a félezer éves, csodatevôként tisztelt 
Mária-szobor elé.

Öntudatra ébredésre és a közösség 
szolgálatára buzdította a híveket a 
csíksomlyói pünkösdszombati szent-
misén Oláh Dénes marosvásárhelyi 
fôesperes, plébános. A szentbeszédben 
Isten igéje meghallgatásának és meg-
élésének a fontosságára is felhívta a 
figyelmet.

A pünkösdszombati szentmise pré-
dikációjában a Maros-Küküllô kerületi 
fôesperes kijelentette: a boldog élet 
titka az ige figyelmes hallgatásában, 
majd az életben történô aprópénzre 

váltásában ölt testet. Mint fogalmazott, 
e tekintetben valóban “nagy volt” a 
Szûz Mária, Jézus anyja, akirôl a 
szentírás is megjegyezte, hogy a sza-
vakat szívébe véste, elgondolkodott 
rajtuk. “Ha valakinek fontos volt élet-
té váltani a szavakat, Isten megszó-
lításait, akkor az valóban a boldogságos 
Szûzanya volt” – mondta a fôesperes. 
Mária alakjának fontossága kapcsán 
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kiemelte, hogy a szentírásban sokat 
nem írnak Jézus anyjáról, de a ke-
resztény hit három legfontosabb moz-
zanatánál, vagyis Jézus megteste-
sülésekor, az emberiség 
megváltásakor, valamint az egyház 
születésekor egyaránt jelen volt. A 
pünkösdkor megalakult jeruzsálemi 
ôsegyházközséggel kapcsolatban kije-
lentette: meg kell próbálni a mai plé-
bániai közösségeket és a magyar civil 
szervezeteket is olyan közösségekké 
formálni, mint az ôsegyház, amely 
megélte Isten szavát, és ez boldoggá, 
vidámmá, egymásra figyelô és egy-
mást szeretô közösségé alakította. 

Kiemelte, Isten mindenkit megaján-
dékozott adományokkal azért, hogy 
ezzel gyarapítsa és szolgálja a közös-
séget. “Akkor lennénk mi az Ige igazi 
hallgatói, ha a Somlyó hegyén minden-
ki szembesülne a képességeivel, és 
eldöntené a Szûzanyára tekintve, hogy 
ha valamit birtokol, ettôl kedve a kö-
zösbe teszi, hogy közösségeink sorsa 
jó irányba mozduljon el” - mondta 
Oláh Dénes.

A zarándokok között jelen volt Áder 
János magyar köztársasági elnök is, 
aki magánlátogatásra érkezett Er-
délybe.

Csíksomlyói búcsú

A román rendôrség eltávolíttatta 
Wass Albert regényeit a 
csíksomlyói standokról

A román rendôrök eltávolíttatták a csíksomlyói búcsú árusainak standjairól a 
Wass Albert által írt könyveket - közölte a Székelyhon.ro portál. A könyvek 
kiadója hatalommal való visszaélésnek minôsítette a történteket.

A beszámoló szerint a Hargita megyei rendôrség gazdasági osztályának mun-
katársai ellenôrizték azokat az árusokat, akik a csíksomlyói búcsúra vezetô út 
mellett állították fel standjaikat. Arra hivatkozva vetették le a standokról Wass 
Albert köteteit, hogy az írót jogerôs ítélettel háborús bûnösnek nyilvánították az 
országban, és 2002 óta kormányrendelet tiltja a fasiszta, rasszista, illetve ide-
gengyûlölô szimbólumok használatát, és az emberiesség elleni bûntettek elkö-
vetôinek a népszerûsítését.

A Székelyhon.ro szerint volt olyan árus, aki ezután elôvigyázatosságból a Nyi-
rô József-köteteket is levette standjáról.

Gheorghe Filip a Hargita megyei rendôrkapitányság szóvivôje a portálnak el-
mondta, egy árustól el is koboztak húsz “rasszista feliratú” pólót és tíz könyvet. 
A szóvivô az MTI megkeresésére pontosította: Wass Albert-köteteket foglaltak-
e le kollégái, “további vizsgálatok elvégzése céljából”. Hozzátette, a vizsgálatok 
végén az ügyészség fog dönteni a könyvek kérdésérôl. Azt sem tartotta ki-
zártnak, hogy a vizsgálatot a könyvek erdélyi kiadójára is kiterjesztik.

A Székelyhon kérdésére Szabó Károly a székelyudvarhelyi könyvtár munka-
társa megerôsítette, valóban létezik Romániában könyvekre vonatkozó tiltó-
lista, de az olyan kiadásokat tartalmaz, mint például Adolf Hitler Mein Kampfja. 
A korábban könyvtárigazgatói tisztséget is betöltô Szabó Károly szerint ha egy 
író felkerül a tiltólistára, értesítik a könyvtárakat, hogy a mûveit raktáron kell 
tárolni, és csak kutatási célokra szabad kiadni. A könyvtáros hozzátette, nincs 
tudomása arról, hogy Wass Albert is felkerült volna a tiltólistára.

A marosvásárhelyi Mentor kiadó 1999-ben kezdte el Wass Albert mûveinek a 
kiadását, és - amint a kiadó honlapján látható - 2012-ig 44 Wass Albert-kötetet 
jelentetett meg. A Mentor kiadó albumot is jelentetett meg Wass Albert 
nyomában Erdélyben címmel. Ezek a könyvek bármelyik erdélyi könyvesbolt 
kínálatában megtalálhatók.

Káli Király István, a Mentor kiadó fôszerkesztôje a Székelyhonnak hatá-
rozottan cáfolta, hogy az író tiltólistára került volna. Szerinte a csíksomlyói 
incidens a “túlbuzgó ellenôrök” rovására írható. A kiadóvezetô az eljárást hata-
lommal való visszaélésnek minôsítette.

Az erdélyi arisztokrata családból származó Wass Albertet 1946-ban háborús 
bûnök elkövetése miatt egy kolozsvári népbíróság távollétében halálra ítélte. 
Azzal vádolták ôt a korabeli román hatóságok, hogy 1940-ben, a magyar had-
sereg Észak-Erdélybe történô bevonulásakor parancsot adott több ember 
kivégzésére. A háborús bûnösök kultuszát tiltó romániai jogszabály értelmében 
három erdélyi településen távolították el talapzatáról az író szobrát, könyvei 
némelyike azonban román fordításban is megjelent.



A rendôrség leállította a nemzetiségi 
uszítás miatt indult büntetôeljárást 
Dárius Rusnák korábbi jégkorongozó, 
az államfôi hivatal nyilvánossággal 
való kapcsolatokért felelôs munkatár-
sa ügyében, írja az Sme napilapra 
hivatkozva a Bumm.sk. Rusnák május 
19-én este egy pozsonyi bárban bele-
kötött két magyar nôbe. Azt ordította 
nekik: „Kib......tt magyarok, beszéljetek 
szlovákul, a magyar irritál!” A kávézó 
két másik vendége megpróbálta lecsil-
lapítani, erre szóváltás, majd vereke-
dés kezdôdött, és kijött a rendôrség is.

Garázdaság miatt is eljárás indult, az 
még tart is. A Bumm.sk szerint az 
uszítással kapcsolatos eljárás leállítá-
sát azzal magyarázzák, hogy ehhez 
nem elég, hogy az elkövetô csak egy 
nemzetiséget és egy vulgáris mellék-
nevet mondjon ki, a verbális támadás-
nak durvábbnak kellett volna lennie, 
és hosszú távú, magyarellenes állás-
pontból kellett volna kiindulnia ahhoz, 
hogy kimerítse az uszítás fogalmát, 
ám ezt a rendôrség nem tudta bebizo-
nyítani.

A lap azt írja: a rendôrség azért azt 
elismerte, hogy ha nem is büntetendô 
az elkövetôk viselkedése a nôkkel 
szemben, bizonyos jogellenes cselek-
mény jelei azért felfedezhetôk benne, 
ezért az ügyet a pozsonyi körzeti hi-
vatalnak adták, Rusnák pedig 33 eurós 
büntetést kaphat a polgári együttélés 
szabályai ellen elkövetett szabálysérté-
se miatt.

Az Sme-nek az egyik megtámadott nô 
azt mondta: sajnálja, hogy uszításért 
nem vonják felelôsségre Rusnákot. A 
férfit egyébként az incidens miatt 
nem menesztették az elnöki hivatalból. 
Ivan Gasparovic leköszönô államfô 
szóvivôje azt mondta, hogy az elnök 
adekvát intézkedést fogad el Rusnák 
ellen, de azt nem mondta el, pontosan 
mit.

* * *
Magyarország mindig kiállt és ki is 

fog állni amellett, hogy Törökország 
teljes egészében európai ország, barát, 
szövetséges, s az országnak az EU-ban 
van a helye --- jelentett ki Hóvári 
János, Magyarország ankarai nagykö-

vete a Rodostói (Tekirdag) Magyar 
Nap megnyitóján a településen.

A magyar napok kezdeményezôje 12 
évvel ezelôtt Erdogan Erken, Rodos-
tó tiszteletbeli magyar konzulja volt.

A rendezvényen ebben az esztendô-
ben Ibrahim Müteferrikára emlé-
keznek, aki különleges kapocs a ma-
gyarok és a törökök között. A magyar 
születésû Ibrahim Müteferrika a 
törökséget új útra vezette azzal, hogy 
megindította a török nyelvû könyv-
nyomtatást 1727-ben. Ez nemcsak 
technikai tett volt, hanem szellemi is - 
mondta Hóvári János.Hozzátette, azon 
az úton, amelyet Ibrahim Müteferrika 
kezdett meg, a törököknek végig kell 
menniük. A végpont nem lehet más, 
mint az uniós tagság ---- fejtette ki.A 
nagykövet úgy vélte, ennek elérését 
illetôen egyformán felelôsek az unió 
tagállamai és a török politikai veze-
tôk. Hóvári János szerint Magyaror-
szágra, Törökország barátjaként, a 
nyelvi és antropológiai rokonság, va-
lamint a közös történelem miatt a fo-
lyamatban különleges szerep hárul. 
Ekrem Eskinat, a település Szulej-
mán pasa nevû kerületének polgár-
mestere bejelentette, hogy a jövô évtôl 
kiemelik a Cseresznye Fesztivál prog-
ramjai közül a magyar napot és he-
lyette egy Magyar Hetet szerveznek, 
hogy méltó módon tudjanak emlékezni 
a törökök és magyarok együtt Tekir-
dagban.Kadir Albayrak, Rodostó 
fôpolgármestere bejelentette, hogy II. 
Rákóczi Ferenc tisztéletére felújítják 
azt a környéket, ahol Müteferrika és 
Rákóczi éltek magyar emigránsokkal 
együtt.

* * *
Charles Darwin angol természettu-

dós egy skót gyümölcstermesztô 
könyvére alapozhatta a természetes 
kiválasztódás elméletét --– állítja egy 
brit kriminológus-szakértô.

Évtizedekkel Darwin fômûvének, A 
fajok eredete címû munkának 1859-es 
megjelenése elôtt Patrick Matthew 
írt egy könyvet, amelyben leírta a „ter-
mészetes kiválasztódás folyamatát”, 
elmagyarázva, hogy „egy természet-
ben egyetemes törvény” miként bizto-

sítja a legrátermettebbek túlélését.
Habár Darwin elismerte, hogy 

Matthew „elôre vetítette” az elméletet, 
mindig is tagadta a plagizálást, és 
kitartott álláspontja mellett, amely 
szerint önállóan dolgozta ki elméletét. 
Az angliai Nottingham Trent Egyetem 
kriminológusaként dolgozó Mike Sut-
ton szerint azonban Darwin nem 
csupán ismerte Matthew munkáját, 
hanem kölcsönzött is abból. A szak-
ember éveken át bújta a két könyvet, 
ellenôrizte azok idézeteit és tanulmá-
nyozta azokat a szakembereket, akik 
mindkét szerzôre hatottak.

Sutton azt állítja, hogy olyan rejtett 
információkra bukkant, amelyek Dar-
win publikálatlan jegyzeteivel együtt 
azt bizonyítják, hogy a természettudós 
hazudott. „Szemben Darwin azon állí-
tásával, amely szerint Matthew felve-
tései teljesen észrevétlenek maradtak, 
az újonnan felfedezett adatok alátá-
masztják, hogy a gyümölcstermesztô 
könyvét valójában széles körben hir-
dették és olvasták” ---– idézte a szak-
embert a The Daily Telegraph címû 
brit lap internetes kiadása.

„Az új bizonyítékok súlyára alapozva 
kétségem sincs afelôl, hogy Darwin 
olvasta Matthew könyvét, majd lemá-
solta a férfi felfedezését és fô tételeit. 
Matthew munkája volt az, amely meg-
gyôzte Darwint a természetes kivá-
lasztódás fontosságáról” ---– fogalma-
zott Sutton.

A gyümölcstermesztésben érdekelt 
Matthew ideje nagy részét az erdô-
gazdálkodásnak szentelte. Fontosnak 
tartotta ugyanis a hajóépítésre legin-
kább alkalmas fák állandó kutatását az 
egyre gyarapodó Brit Birodalom ha-
diflottája számára. 1831-ben publikálta 
az On Naval Timber and Arboriculture 
(A hajófa és a fatermelés) címû köny-
vét, amelynek függelékében kifejtette 
a természetes kiválasztódásra vonat-
kozó nézetét, a fákról szerzett ismere-
teire alapozva.

Amikor Matthew felhívta a figyelmet 
a saját és Darwin munkája közti ha-
sonlóságokra a The Gardeners’ Chro-
nicle címû brit folyóiratban, a termé-
szettudós azt válaszolta, hogy soha 
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A védôbeszéd 
kritikája

Gróf Apponyi Albert 1920 január 
16-án emelkedett szólásra Párizsban, 
hogy elsô izben ---- a béketervezet 
lezárása után --– a magyar küldöttség 
elôadhassa álláspontját a békefelté-
telekrôl. Azóta a beszédet vagy elhall-
gatták, vagy meghamisították, de 
megfontolandó bírálat a beszédnek 
csak azt a részét érte, amely Magyar-
ország szomszédaival foglalkozott. Ezt 
idézve: „Csak egyszerûen megállapí-
tani kivánom a következményeket 
amik a nemzeti hegemoniának átru-
házása volna olyan fajokra, amelyek 
többnyire alacsonyabb kulturális fo-
kon állnak … Ezek a szomszédos né-
pek történelmük szerencsétlen esemé-
nyei folytán késôbben léptek be a mû-
velt népek családjába mint mi. A tény 
azonban tagadhatatlan. Nézetem sze-
rint a nemzeti hegenóniának egy ala-
csonyabb kulturális fokra való átruhá-
zása nem közömbös az emberiség 
nagy  kulturális érdekei szempontjá-
ból.”

Ezt a véleményt a kritikusok arro-
gáns, magyar fôúri elfogódottságnak, 
rasszistának, és a magyar ügyre ká-

rosnak minôsitették. Eltekintve attól, 
hogy a hallgatóság már jóval korábban 
elhatározta Magyarország feldarabo-
lását, s Apponyi védôbeszéde falra 
hányt borsónak tekinthetô, a védôbe-
széd kritikusai tévednek amikor Ap-
ponyi Albertet  az 1920-as mércével 
mérik, hanem sokkal késôbb, a gyar-
matosítás megszûnte utá ni idôk érték-
rendszere szerint minôsitik. Jó példa 
erre a német gyarmatok és a török 
birodalom közép-keleti területeinek 
sorsa. A gyôztes nagyhatalmak ezeket 
a területeket nem mint gyarmatokat, 
hanem mint Népszövetség mandátu-
mokat vették kézbe. A nagyhatalmak 
a Népszövetség mandátumokat három 
fajtára, A B és C-re osztották attól füg-
gôen hogy milyen politikai és kulturá-
lis fejlettség fokát érték el az ott élô 
népek.

Tehát a világrendet alapító birodal-
mak, azok akik ránk kényszeritették a 
trianoni rablóbékét is figyelembe vet-
ték, sôt a világszervezet alapszabálya-
iba helyezték, hogy vannak fejlettebb 
és kevésbé fejlett népek. Apponyi 
véleménye tehát pontosan megegyezik 
a kor szellemével.

Itt érdemes megemlíteni az amerikai 
külügyminiszter Robert Lansing vé-

leményét. (Az USA nem lépett be a 
Népszövetségbe.) Ahogy Lansing ma-
gyarázta a mandátum rendszere az az 
eszköz volt, amivel a nagyhatalmak 
eltakarták a hadizsákmányt a nemzet-
közi jog leple alatt. Ha a volt német és 
török területeket a gyôztes hatalmak 
átveszik, akkor az ott lévô gazdasági 
értékeket le kellett volna számitani a 
vesztes országok jóvátételébôl.

Egy amerikai diplomata aki részt 
vett a párizsi békekonferencián a sze-
nátusi kihallgatáson kijelentette, hogy 
Nagybritannia és Franciaország tet-
szésük szerint elrendezték a világot, 
és rámutatott arra, hogy a Népszövet-
ség nem tud ezen változtatni, mert 
ehhez az összes állam, ---- beleértve a 
két nagyhatalmat ----- beleegyezése 
szükséges.

Végül, 1922. júniusában Lord Balfour 
minden félreértést kizárva kijelen-
tette, hogy a mandátumoknál a Nép-
szövetség hatásköre nagyon korláto-
zott, és hogy a világszervezetnek lé-
nyegében nincs beleszólása abba ami 
a nevét viselô mandátumokban tör-
ténik.

VESSZEN TRIANON!
Kroyherr Frigyes
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nem olvasta a férfi könyvét, habár 
elismerte, hogy a földbirtokos a jelek 
szerint „elôre vetítette” az elméletet.

Sutton szerint azonban Darwin közeli 
ismerôsei közül sokan ismerték Matt-
hew munkáját, és néhányan még 
idéztek is belôle. A szakember Darwin 
olyan publikálatlan esszéire bukkant, 
amelyek témájukat tekintve feltûnôen 
emlékeztetnek Matthew írására. „Vé-
leményem szerint Charles Darwin a 
történelem legnagyobb ismert tudo-
mányos csalását követte el azáltal, 
hogy ellopta Matthew természetes ki-
választódásról alkotott teljes hipotézi-
sét, terminológiáját, megfigyeléseit és 
magyarázatait” ---– mondta a szakem-
ber.

A három Darwin-biográfiát is jegyzô 
James Moore, az angliai Open Uni-
versity munkatársa szerint azonban 
annak idején rengetegen jutottak 
ugyanarra a következtetésre a ter-
mészetes kiválasztódást illetôen, ám 
Darwin volt az egyetlen, aki egyetemes 
szinten kiterjesztette az elméletet. „Ez 
volt az ô öröksége” --– fogalmazott a 
szakember.

* * *
Nincs köze a jóléti kiadások nagysá-

gának a gazdasági válsághoz, és az 
USA-ban elterjedt nézetekkel szemben 
az európai jóléti államok sokkal jobbak 
munkahelyteremtésben, mint az USA 
–-- többek között errôl ír blogján a 
Nobel-díjas közgazdász, Paul Krug-
man.

Krugman szerint az európai gazdasá-
goknak ---- különösen a franciának ---- 
nagyon rossz a sajtója az USA-ban, 
mivel ott a Robin Hood-felfogás el-
lentéte dominál. Eszerint a helyes gaz-
daságpolitika békén hagyja a gazda-
gokat, akik magas adók mellett nem 
tudnának munkahelyeket teremteni, 
és szigorú a munkavállalókkal, akik 
jóléti kiadások mellett egyszerûen 
nem dolgoznának. Az ilyen felfogás 
szerint Európában ---- ahogy magasak 
az adók, és viszonylag sokat költenek 
jóléti kiadásokra ---- mindent rosszul 
csinálnak.

A válságot viszont a közgazdász sze-

rint nem ez okozta, hanem az, hogy 
megfelelô pénzügyi és gazdasági in-
tegráció nélkül hozták létre az euró-
zónát, ami ezért képtelen volt hatéko-
nyan reagálni a 2008-ban kezdôdô 
pénzügyi sokkra. Krugman szerint a 
dél-európai országok még mindig ettôl 
szenvednek, viszont északon ---- és 
Franciaországban is ---- sokkal jobb a 
helyzet, mint ahogy az amerikaiak 
gondolnák, hiszen például a 25 és 54 év 
közötti franciáknak sokkal nagyobb 
arányban van munkájuk, mint az ame-
rikai társaiknak.

A közgazdász szerint a kilencvenes 
években is a jóléti államokat okolták 
Európában az alacsony növekedésért 
és a magas munkanélküliségért, de 
aztán Európa mégis összeszedte ma-
gát, miközben az USA elkezdett lema-
radni. A Bush-kormány alatt a francia 
foglalkoztatottság már magasabb volt, 
mint az amerikai, és nagy jóléti álla-
mok, mint Hollandia és Svédország 
még jobban teljesítettek.

Krugman szerint az, hogy Franciaor-
szágban kevesebb fiatalnak van mun-
kája, nem is akkora baj, hiszen az 
állami oktatás az amerikaiakkal szem-
ben lehetôvé teszi számukra, hogy 
azzal foglalkozzanak, amivel foglalkoz-
niuk kell, tehát hogy tanuljanak. A 
franciáknak több a szabadsága és ko-
rábban is mennek nyugdíjba, de a 
magas szintû jóléti juttatások ellenére 
mégis több embernek van munkája, 
pedig a szabadpiaci ideológia szerint 
pont az ellenkezôjének kéne történnie.

A közgazdász szerint az USA-ban 
nem arról van szó, hogy a munkanél-
küliek nem akarnak dolgozni, és ami-
kor a Kongresszus tavaly év végén a 
munkanélküli segélyek idôtartamának 
meghosszabítása mellett döntött, ak-
kor valójában gonosz kísérletbe kez-
dett amerikaiak millióival, mivel úgy 
tûnik, ez ettôl nem találtak vissza az 
emberek a munkerôpiacra.

Krugman szerint tehát az amerikai 
konzervatívok és számos európai poli-
tikus propagandája ellenére nem a 
jóléti államok felelôsek a válság kitö-
réséért. Valójában a legstabilabb gaz-

daságok ---- mint amilyen az USA is 
volt 1929-ben ---- is pillanatok alatt 
válságba kerülhetnek. Viszont Európa 
esetében Krugman szerint az a leg-
fontosabb, hogy a válság elhúzódásáért 
a rossz alapokra felépített eurózóna 
felelôs, amelynek semmi köze nincs az 
államok szociális kiadásaihoz.

* * *
A brit kormány több olyan törvényt 

fontolgat, amelyek szigorítanák az új 
EU-tagállamok polgárainak nagy-bri-
tanniai bevándorlási és munkavállalási 
feltételeit. A szegényebb uniós tagál-
lamokból nem engednék a szabad 
munkaerô áramlást.

A Sunday Telegraph konzervatív 
vasárnapi brit lap meg nem nevezett 
magas rangú kormányzati forrásai 
szerint az elképzelések között szerepel 
az uniós társállamokból érkezôk va-
gyoni helyzetének felmérése, megaka-
dályozandó, hogy a szegényebb EU-
országokból tömegek induljanak meg 
Nagy-Britannia felé. E törvény alapján 
a legszegényebb EU-országok állam-
polgárai addig nem telepedhetnének 
le Nagy-Britanniában, amíg hazájuk 
gazdasági fejlettsége el nem ér egy 
meghatározott szintet.

A vizsgált lehetôségek között szerepel 
egy olyan szigorítás is, amelynek 
alapján hat hónap után haza lehetne 
toloncolni azokat a külföldi EU-ál-
lampolgárokat, akiknek nincs reális 
esélyük arra, hogy Nagy-Britanniában 
munkát találjanak. Emellett munkavál-
lalónként 20 ezer fontig terjedô pénz-
büntetéssel lehetne sújtani minden 
olyan brit céget, amely az országos 
minimálbér alatti javadalmazást fizet 
külföldi EU-alkalmazottainak. Az ezért 
kiróható bírság jelenlegi felsô határa 
ötezer font minden alulfizetett mun-
kavállaló után.

A brit munka- és nyugdíjügyi minisz-
térium a The Sunday Telegraph for-
rásai szerint már dolgozik azon a ter-
ven is, amelynek alapján a jelenlegi 
három hónapról hat hónapra, vagy 
még hosszabb idôre kiterjesztenék azt 
az idôt, amit az EU-munkavállalóknak 
minimálisan el kell tölteniük Nagy-

Britanniában, mielôtt jogosulttá válná-
nak a brit szociális ellátó rendszer 
igénybevételére.
David Cameron konzervatív párti 

brit miniszterelnök már többször is 
hangot adott annak a véleményének, 
hogy a 2004-es keleti bôvítés tanulságai 
alapján át kell alakítani az új EU-
tagállamok állampolgárainak munka-
vállalási szabályozását. Cameron a 
BBC televízióban a minap kijelentette: 
a 2004-ben EU-taggá vált közép- és 
kelet-európai országokból a jelentôs 
jövedelmi különbségek miatt indult 
tömeges vándorlás Nagy-Britannia fe-
lé. A brit kormányfô szerint e tapasz-
talat alapján be lehetne vezetni például 
olyan átmeneti szabályozást, amely 
addig nem teszi lehetôvé az új EU-
tagállamokból érkezôk szabad munka-
vállalását más uniós országokban, 
amíg az új tagországokban az egy fôre 
jutó átlagjövedelem el nem ér egy 
bizonyos szintet.

* * *
Nagy-Britannia tízmillió fontot ajánl 

az emberiség egyik --– közönségsza-
vazással megállapított --– legégetôbb 
tudományos problémájának megoldá-
sáért.

A The Longitude Prize ihletôje egy 
1714-es verseny volt, amelyben egy 
hajó helyzetét kellett meghatározni a 
tengeren. John Harrison a tengeré-
szeti kronométer feltalálásával nyert, 
amivel forradalmasította a navigációt.

A szervezôk arról tájékoztattak: kö-
zönségszavazással dôl majd el, hogy 
hat fontos tudományos probléma közül 
melyiket kell megoldani. A voksokat a 
paralízis visszafordítására, az antibio-
tikum-rezisztencia legyôzésére, a de-
menciával küzdô emberek életének 
javítására, a mindenki számára élelem 
és tiszta víz biztosítására vagy a légi 
közlekedés által okozott környezeti 
károk kiküszöbölésére lehet leadni.

A kiválasztott témát június 25-én 
hirdetik ki. A nemzetközileg is nyitott 
versenyre szeptembertôl lehet jelent-
kezni. A versengést felügyelô tudósok 
között szerepel Martin Rees brit csil-
lagász és kozmológus is. A pénzju-
talmat a Nesta karitatív szervezet és 
egy kormányzati intézmény ajánlotta 
fel.

* * *
Több mint 42 milliárd eurót küldtek 

haza otthon maradt családtagjaiknak a 
külföldön dolgozó román vendégmun-
kások az utóbbi tíz évben –– közölte a 
Gandul.info hírportál.

A román statisztikai intézet adatai 
szerint 1989 óta több mint hárommil-
lióval csökkent Románia állandó lakos-
sága: a fogyáshoz 77 százalékban a ki-
vándorlás járult hozzá. Az utóbbi ne-
gyedszázadban több mint 2,3 millió 
román állampolgár ment nyugatra 
dolgozni a jobb megélhetés reményé-
ben, közülük minden második (46 szá-
zalék) Olaszországban telepedett le.

A román vendégmunkások második 
kedvenc célországa Spanyolország (34 
százalék). A kitelepülôk 7 százaléka 
Németországban, 4 százaléka pedig 
Nagy Britanniában keresett új egzisz-
tenciát. Magyarországra a romániai 
kivándorlók három százaléka (mintegy 
70 ezer ember) érkezett.

Mivel fôleg az aktív korosztály hagy-
ja el az országot, Romániában az utób-
bi negyed évszázadban 38-ról 41 évre 
emelkedett az átlagéletkor.

A kivándorlók legnagyobb hulláma 
(csaknem félmillió ember) az ország 
európai uniós csatlakozásának évében, 
2007-ben hagyta el Romániát. 2012-
ben az emigránsok száma már nem 
haladta meg a bevándorlókét.

A román vendégmunkások az otthoni 
éves nettó átlagbér (3600 euró) mint-
egy ötszörösét keresik egy év alatt 
Spanyolországban (17 ezer euró), illet-
ve Olaszországban (19 ezer euró). 
Ezért a legtöbben azt követôen sem 
tértek haza, hogy a gazdasági válság 
nyomán Olaszországban 12 százalékra, 
Spanyolországban pedig 26 százalékra 
emelkedett a munkanélküliség.

A külföldön dolgozó román vendég-
munkások helyzetének rosszabbodása 
a hazaküldött pénzmennyiségben mér-
hetô le: míg 2008-ban 6,6 mailliárd 
eurót, tavaly már csak 3,6 milliárd 
eurót tudtak hazaküldeni a hátraha-
gyott családtagoknak –– derült ki a 
Gandul.info összeállításából.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Saáry Éva 

jegyzeteibôl

CSAK EGY MADÁR...
Dénes Tibor összecsapta a kezét, 

mikor meglátta, s vérbeli íróként, 
felkiáltott:

 –- Micsoda remek téma!
Terveztem is állandóan, hogy készí-

tek róla „Titi-Virág” címmel egy tré-
fás karcolatot, de aztán maradt, ha-
lasztódott, míg most végül a tehetetlen 
fájdalom adja kezembe a tollat: az én 
gyönyörû, szürketollú, piros farkú, af-
rikai papagájom, 9 évi együttlét után, 
egy buta véletlen következtében elre-
pült, s noha tûvé tettük érte a várost és 
környékét, vagyont költöttünk újság-
hirdetésekre, Ágnes lányom pedig 
vagy 500 lépcsôházba ragasztott ki cé-
dulát, nyoma veszett. Senki sem látta, 
senki sem hallott felôle, s most már 
kialudt az utolsó reménysugár is.

Sokan azzal vigasztaltak, „talán be-
szállt egy ablakon valami lakásba”, 
„esetleg olyan emberekhez került, 
akik szeretik”, de én nem merek hinni 
ebben (ha hinnék is, mit ér, mivel 
úgysem tudok megbizonyosodni felô-
le). Az a félelmem, hogy rémületében 
ide-odacsapongott, aztán kimerülten 
leereszkedett valami csupasz fára, ri-
deg háztetôre, üres erkélyre, csôrét 
tollai közé dugta, s meg sem mozdult 
többet. Aztán jöttek a fagyok (január 
közepe!), az éhség, az elhagyatottság 
érzése. Éjszakánként, mikor gyötrôd-
ve fölriadok, magam elôtt látom a kis 
élettelen testet –- üveges szemeivel, 
görcsbemerevedett lábaival... Tollait 
cibálja a szél, paskolja az esô, beta-
karja a hó közömbös fehérsége. Fek-
szik elhagyatottan, s én még el sem 
temethetem! Vagy ha a városban hul-
lott el, megtalálja egy utcaseprô, s be-
dobja a „döglött madarat” a szemétbe.

* * *
 Képzelôdés vagy baljós elôérzet? 

Hosszú éveken keresztül, valahány-
szor rossz éjszakám volt, azt hittem, 
Titi elveszett, s én lélekszakadva ro-
hangáltam utána, hívtam, kerestem... 

 De akkor hirtelen megszólalt a vek-
ker, kinyitottam a szememet, s egy-
szerre megszûnt mellemben a szorí-
tás, hiszen „csak álom volt az egész”. 

 Reggelenként még most is néha azt 
képzelem, hogy „fel lehet ébredni” 
ebbôl a nagy szomorúságból. Sietek a 
konyhába s várom, hogy a redônyhú-
zásra megszólaljon egy vékony, pici 
hang: csuk, csuk… 

 Majd leemelem a kalitkát borító 
lepedôt, s kieresztem Titit a folyosó 
kövére, hogy „végezze el a dolgát”, 
mert nem szeret a házába piszkítani. 
Ott csak az éjszaka folyamán elro-
pogtatott napraforgómagok héjai s 
azok a kis, fehér pihék vannak, me-
lyeket idônként fölébredve, kicsipeget 
a szárnya alól. (Ágnes lányom gondo-
san összeszedegeti ezeket a pelyheket, 
„párnát” akar velük tölteni. Teheti, 
hiszen a papagáj nem olyan, mint a 
kutya, mely 20 éves korában –- ha 
megéri? –- már beteg, öreg. A madarak 
50-60 esztendeig is elélnek!

* * *
Titi egész pici korában került hoz-

zánk. Nem állatkereskedésben vettük, 
férjem hozta magával kis dobozban, 
Nigériából.

Enni sem volt képes egyedül. Rizzsel 
tömögettük. A vékony, csupasz kis 
nyakon tétován ingadozott egy arány-
talanul nagy, buksi fej.

Az ô „dzsungele” ez a lakás volt. 
Ismerte minden zegét-zugát, s egyes 
helyeket ki is sajátított magának. A 
kis fürdôszobába például nem mindig 
lehetett bemenni. Ôrt állt a bejáratnál, 

s minden közeledô lépésre fölborzolta 
a tollát. Az ajtó mögött volt a „fészke”, 
vagyis kis rongyai, fadarabkái (mi 
tettük oda azokat, a bútorsarkok men-
tésére), melyeket apró forgácsokká 
aprított. Állandó növekedésben lévô, 
horgas csôrét koptatnia kellett.

A körmét ezzel szemben rendsze-
resen vágtuk, reszeltük, amit ha nem 
is kimondottan kedvelt ––- de eltûrt. 
Ugyanúgy volt a tussolással is. Sze-
rette a vizet, de berzenkedett, mikor 
véletlenül a fülébe ment. Utána törül-
közôbe csavarás, hajszárító... Imádta a 
meleg fuvallatot, sôt párhuzamot is 
tudott vonni a dolgok között! Nyáron, 
a legyezô szelét érezve, elkezdte utá-
nozni a hajszárító zúgását.

De az olló sem volt neki idegen. 
Amint meglátta, mindjárt rákezdte: 
tak, tak, tak...

* * *
Most iszonyú csönd van a lakásban. 

Csönd és szívdermesztô üresség.
Nagyon nehéz leszokni a beidegzett 

mozdulatokról. Automatikusan be 
akarom vinni Titi sárga plasztik tá-
nyérkáját a reggeli edénnyel az asz-
talhoz, mert mint egy kis kutya, azt 
ette, amit mi.

Sokszor csodálkozom is rajta: ho-
gyan képes egy vad, erdei madár eny-
nyire átállni az emberi kosztra? Mióta 
megismerte a meleg ételt, hideget alig 
akar fogyasztani. Szereti a pirított va-
jas kenyeret tejjel, a kemény tojás 
sárgáját, a krumplipürét, a mákos 
tésztát, mi több, a székelykáposztát is. 
Gyakran elgondolkozom azon, hogy a 
Természet milyen éberen ôrködik te-
remtményei egészségén. Titi állott, 
melegített ennivalót nem fogad el, s a 
megkezdett banánnak is le kell vág-
nunk megbarnult, fölsô rétegét, hogy 
majszolni kezdje. Gyümölcsökbôl, 
ezen kívül, csak az almát kedveli. Azt 
is akkor, ha édes. No meg a nyers 
krumplit.

Igen kíváncsi természet. Mindent 
meg akar nézni, mindenbe bele akar 
kóstolni. Állványán ülve, félrehajtott 
fejjel figyeli a tányérunkat: vajon, ô is 
kapott-e mindenbôl, amit mi fogyasz-
tunk?? Ha úgy találja, újdonságok is 
akadnak, leugrik az asztalra s bele-
csipeget az ennivalónkba. Nem lehet 
haragudni rá, nincs szívünk elhesse-
getni. Kis, száraz, fekete nyelvével 
ügyesen fölszed mindent. Lábával 
pedig úgy képes fogni (szembeállítható 
hüvelykujj), mintha kéz lenne.  

Rájött arra is, hogy a csapon friss víz 
folyik. Odamegy, és jelzi, hogy inni 

kér. Tudja, elôbb-utóbb érkezik valaki, 
aki kinyitja számára. De iszik a lányok 
kakaójából, s kanálból szívesen kóstol-
gatja a joghurtot is.

* * *
Hogy hogyan telik el egy ilyen kis 

madár napja?
Iderepül, odarepül, de kacsázik is 

hátraszegett szárnnyal, a falhoz lapul-
va, különösen mikor valami tiltott 
dolgot akar mûvelni. Tisztában van 
például azzal, hogy nem szabad rá-
szállni az íróasztalra és szétrágni a 
ceruzákat. De azért megteszi, közben 
egyre ismételgetve magának: Via! 
Via! Bitang madár, kikapsz! (Vagyis 
pontosan azt, amit ilyen esetekben tô-
lünk hall.)

A nôkkel, gyerekekkel szelíd és ba-
rátságos, de a férfiakkal szemben 
gyanakvó. Érvényes ez francia fér-
jemre is, aki nem tartózkodik állan-
dóan Lugánóban, s akit ezért „trónbi-
torlónak” tart. Itthonléte idején állan-
dóan a sarkában van, ellenôrzi minden 
lépését –- „hátha valami rossz fát tesz 
a tûzre!?” Mindezek ellenére, ragasz-
kodik hozzá. Amint leül újságot ol-
vasni, nadrágja hajtásába kapaszkodva 
(csôrét úgy használja, mint egy har-
madik „kezet”) fölmászik a térdére, s 
nagy megelégedéssel tollászkodni 
kezd. Bizonyos ételeket csak tôle fo-
gad el.

Nagyon jól ismeri az embereket, a 
család tagjait. Mindenkirôl tudja, mit, 
mennyit enged meg, mi a végsô határ, 
ameddig nála el lehet menni.

* * *
Ha süt a nap, Titit kitesszük kalit-

kájával az erkélyre.
A szomszédok jobban ismerik ôt, 

mint minket. Ha fütyülnek neki, lelke-
sen válaszol, de magában is vidáman 
eltrillázik. Mint mondják: „egész dalla-
mokat produkál!”

Ha elunta a balkonon levést, kitalál 
valami bosszantó dolgot. Elkezd fü-
rödni (hûvös idôben!), vagy fülsértôen 
kapirgálja a háza alját, jól sejtve, hogy 
ezt nem lehet sokáig bírni idegekkel, 
ez azonnali intézkedést követel.

Délután szunyókál a konyhában 
vagy a sötét folyosón elhelyezett áll-
ványán gubbaszt –- nyakát behúzva.

Este azonban megköveteli, hogy daj-
kálják. Van egy pici, nyüszögô hangja, 
ami a macska dorombolására emlé-
keztet, és azt jelenti, hogy simogattatni 
akarja magát. Ilyenkor rászáll az em-
ber kezére és megakadályozza, hogy 
bármit is tegyen. Le kell ülni, ölbe 
venni, vakargatni a nyakát, a hátát.

Mindezt nagy élvezettel tûri. Ásíto-
zik, le-lehunyja a szemét, s csak akkor 
nyitja föl riadtan, mikor mondom:

–- Na, most már el kell menni aludni. 
Alszik a kismadár!

De azért korántsem tiltakozik, ami-
kor beteszem a kalitkába. Csak még a 
lepedô föltételénél ad egy jellegzetes, 
apró hangot, amit föl lehet fogni „jóéj-
szakátnak” is.

Ha vendégek vannak nálunk, vagy 
valami más miatt nem tudom idejében 
„ágyba tenni”, maga keres magának 
alvóhelyet, beül az „ólba”, vagyis a fü-
rdôszoba törülközôtartó rúdjára.

* * *
 Tud beszélni? ––- kérdezik hitet-

lenkedve az emberek.
 ––- Igen: három nyelven: olaszul, 

franciául, magyarul. De leginkább a 
franciát használja, amit Josephtôl ta-
nul. A mély férfihang felel meg leg-
jobban az orgánumának. Persze, csak 
olyankor beszél, mikor kedve tartja 
(ha kapacitálják, „azért sem” szólal 
meg, mint a gyerek), és csupán a neki 
tetszô szavakat hajlandó megtanulni. 
Azt például, hogy „aludni”, a világért 
sem ismétli, mert számára ellenszen-
ves dolgot jelent.

Vonzzák a komplikált, nehezen for-
málható hangok, kifejezések. Egy idô-
ben például rengeteget hajtogatta: 
„explique, explique”.

 –– Milyen nagy a szókincse?
 –– Nem szavakat, inkább mondatokat 

ismétel. Egyszer megpróbáltam össze-
írni. Körülbelül 30 féle dolgot tud. 
Ilyeneket: „Où tu vas?” (Hová mész?), 
„Qu’est ce que c’est?” (Mi ez?), „Qu’est 
ce que tu veux?” (Mit akarsz?), vagy 
magyarul: „Mit csinál a papagáj?”

 –– Fölfog-e valamit a mondottak 
értelmébôl?

 –– Hogyne. Például azt, hogy „Qu’est 
ce qu’on mange?” (Mit eszünk?) csak 
akkor hangoztatja, mikor látja, hogy 
kezdjük kirakni a tányérokat, evôesz-
közöket. Ha csöng a telefon, ô az elsô, 
aki odarepül harsány „halló, halló” és 
„oui, oui” kiáltásokkal. Az olasz baráti 
búcsúszót, a „csaut” pedig csak olyan-
kor mondja, ha valaki távozni készül. S 
érdekes módon, nem is, mikor feláll, 
vagy már az ajtónál van. Sokkal elôbb, 
az illetô ülô állapotában. Elég így szól-
nia „na, most már megyek” ahhoz, 
hogy Titi azonnal rávágja, „csau, csau” 
-–– szinte a kidobás hangsúlyával.

 –– Utánoz más hangokat, zörejeket 
is?

 –– „Az afrikai szürke papagáj a 
legtehetségesebb hangutánzó madár” 
–– áll a könyvben. Nem alaptalanul. 
Ha valaki éjjel kimegy a konyhába és 
fölgyújtja a villanyt, automatikusan 
elkezdi: „glu-glu-glu” –– föltételezve, 
hogy az illetô valamit önteni fog, inni 
akar. De „repertoárjába” tartozik a 
redônycsikorgás, az írógépcsattogás, 
a rádiójel, sôt egy télen, amikor influ-
enzás voltam, megtanult tökéletesen 
köhögni is.

A zenét nagyon szereti, különösen a 
fúvós hangszereket. Telemann a ked-
vence. Ügyesen ismétel egyes dallam-
töredékeket.

* * *
Titi imádja az ajtókat rágni, de nyi-

togatni is. Addig próbálgat mindent, 
amíg rá nem jön a „trükkjére”, s ha 
egyszer rájött, másodszor már játszva 
csinálja: belefeszíti a csôrét a kony-
haszekrény ajtajába, s pillanatok alatt 
kinyitja. De mûködésbe hozza a tolóaj-
tót, s föl képes emelni valamennyire a 
láda fedelét is, amelyen áll!

Különös élvezettel hajigálja le a kul-
csokat, de más apró tárgyakat (pél-

dául, ha nem ügyelünk, a kávéscsé-
széket is). Nagyon örül, ha azok ra-
pittyára törnek a konyha kövén. Fél-
refordított fejjel sandít utánuk, és már 
indul a következôért. Hálás, ha felad-
juk neki a dolgokat, hogy aztán újra 
ledobhassa azokat.

Forgatja a kulcsot a zárban. Egyszer 
be is zárt bennünket a szobába! Sze-
rencsére, mások is tartózkodtak a la-
kásban. Különben az ablakból kiabál-
hattunk volna:

 –– Segítség, becsukott bennünket a 
papagájunk!

De most mindennek vége. Csönd 
van. „Egy pici angyal felrepült az ég-
be”. Megmagyarázhatatlan, elviselhe-
tetlen csönd. A lakás kripta.

Nem szól a zene, nem megy a tele-
vízió, mindenkibôl kitör idôrôl idôre a 
sírás...

Meddig fog ez az állapot tartani?? –- 
Elpusztult? Él valahol?? Éveken át 
minden madárhangra föl fogjuk kapni 
a fejünket, s bekukkantunk minden 
üzletbe, ahol afrikai papagájt árulnak: 
hátha!?? –- Ki tudja, meddig terjed 
egy ilyen kis állat emlékezete? Megis-
merne-e vajon bennünket hónapok 
multával is??

A könyv azt mondja, „nagyon ragasz-
kodó”, gazdája elvesztésébe rendsze-
rint belehal.

Én egy napra sem adtam oda senki-
nek. Mindig itthonmaradt valaki a 
családból a kedvéért.

Néha titokban berzenkedtem is emi-
att, a „szabadságomat” féltettem. Most 
megvan a szabadság, csak éppen 
nincsen köszönet benne. Minden, amit 
eddig „fontosnak” tartottam –– munka, 
közélet, utazások –– elvesztette az ér-
telmét. Még a világ hírei sem érde-
kelnek: Mit ágálnak?! Nézem a szét-
robbanó épületeket, a harcoló kato-
nákat, de az „eszmék” nagy része ne-
vetségessé vált a szememben: érde-
mes valamiért gyilkolni? Az életet 
kellene szeretni, tisztelni, élvezni! Az 
életet, „míg az égi és ninivei hatalmak 
engedik, hogy beszéljek s meg ne 
haljak.”

* * *
Sokan azzal próbálnak vigasztalni, 

hogy végeredményben „csak egy ma-
dár”, s hogy „majd veszel helyette 
másikat”. De ki tudja, mit jelent valaki 
számára „egy madár”!? Lehet, hogy 
csak játékot, idôtöltést, de az is lehet-
séges, hogy sokkal, sokkal többet.

Fiatalon nem érti az ember „az álla-
tok nyelvét”. Nem is jut el mindenki a 
tudásnak erre a magas fokára! Ren-
geteg élettapasztalat, befelé figyelés 
és különös érzékenység kell hozzá.

Aki azzal intézi el a dolgot, hogy 
„csak egy madár”, nem gondol Ante-
uszra, sohasem fontolta meg a mito-
lógiai történet szimbolikus értelmét.

Anteusz legyôzhetetlen volt mindad-
dig, amíg fizikai kapcsolatban maradt 
a földdel (a Természettel!), mert ebbôl 
az állandó, bensôséges érintkezésbôl 
merítette hitét és energiáját.

Titi számomra a „Földet” jelentette, 
a misztikus közvetítôt. Most, hogy 
örökre elveszítettem, süketen-vakon 
lézengek a világban, akármelyik jött-
ment megfojthat. (Bizonyára sokan 
ismerik a magyar népmesét, ahol a 
hôs „ereje” egy állatban van elrejtve. 
Ha azt megölik, védtelenné válik.)

Titi eltûntét nemcsak mi, de laká-
sunk növényei is megérezték. A vi-
rágok egyszerre elhervadtak. A 
szalont díszítô futó majdnem bele-
pusztult. Azóta is csak vegetál, nem 
tud magához térni.



Évente útra kelt a világ legtávolabbi 
részeire, hogy felhajtson egy hozzá 
méltó trófeát, és azt budapesti gyûj-
teményében elhelyezhesse. Egy-egy 
fárasztó vadászat, egy-egy elejtett vi-
lágpéldány után már a büszkeség ve-
zeti a tollát, valamint az a szándék, 
hogy megossza a világgal --– saját 
dicsôségén túl --– mindazt, amit útjai 
során tapasztalt és látott. Közben más 
vadászok számára is hasznos írásmû-
veket állít össze.
Ajánlás
Az emberek fejében ma számos 

elôítélet él, amely a vadászatot az 
egykori elvtársakkal, illetve napjaink 
újgazdag puskás embereivel azono-
sítja. Azonban mindennek semmi köze 
a vadászat lényegéhez. Amint nem 
lehet egyszerre a vadász szóval illetni 
gróf Széchenyi Zsigmondot és Czi-
nege Lajost, a szocializmus káde-rei-
nek nehezen alulmúlható figuráját, 
ugyanúgy nem lehet a vadászati kul-
túra és bizonyos visszatetszô jelen-
ségek közé egyenlôségjelet tenni. 
Szemléletes példával megvilágítva: a 
borhoz köthetô a tokaji pincék kin-
cseinek megízlelése és a sarki talpon-
álló meglátogatása után a pancsolt 
italtól árok mélyén hortyogó részeg is, 
de lényegi különbség van a kettô 
között! A klasszikus morális teológia 
ezt úgy tanítja, hogy különbség van az 
actus humanus és az actus hominis 
között. A borkultúra vagy Széchenyi 
vadászata actus humanus, mert em-
beri cselekedet. Czinege Lajos vagy az 
árokban hortyogó részeg cselekedete 
actus hominis, mert az ember csele-
kedte ugyan, de nem emberi csele-
kedet.

A nagy múltú és hagyományokban 
gazdag magyar vadászatnak ma két 
alapvetô feladata van: a vadat vadként 
megôrizni, és annak tudatosítása, hogy 
a magyar vadászat Hunortól és Ma-
gortól, illetve szent Imre hercegtôl 
kezdve Széchenyi Zsigmondon, 
Kittenberger Kálmánon és Fekete 
Istvánon keresztül napjainkig: hunga-
rikum. A vadászatban az ember 
egyetlen aktussal ragadja meg saját 
tulajdon antropológiai valóságát, an-
nak ösztönös és szellemi létében. Ezt 
az --– elgondolható legszélesebb --– ívet 
számomra legszebben Széchenyi Zsig-
mond fogalmazta meg: „Az egyedül-
járó vadász találkozik leginkább az 
Úristennel is, aki --– minden ellenkezô 
híreszteléssel szemben –-- még ma-
napság is gyakran járja az erdôt.”

Bízzuk magunkat a nagy vadászra, 
eredjünk a nyomába, és hagyjuk, mu-
tassa meg, „ahogy elkezdôdött”!
Semjén Zsolt miniszterelnök-

helyettes
Bwana Kelele„Csöndlegyen Úr.” Ez 

az abesszin név ragadt rá gróf Széc-
henyi Zsigmondra, amikor szerte a 
világon már ismerték mûveit, a sza-
farikon várták felbukkanását, amikor 
csodálták vadászmûvészetét. Mert a 
vadászat sporttá és egyesek szerint 
mûvészetté vált a tizenkilencedik szá-
zad utolsó éveitôl a második világ-
háborúig. Gróf Széchenyi Zsigmond 
nem tett mást, mint megvalósította 
gyermekkori álmát. Volt honnan pél-
dát vennie, a családban sok megszállott 
vadász volt, bár a felmenôk vadász-
naplói még nem bírtak irodalmi 
értékkel. Mert mi egy vadásznapló? 
Hivatalos feljegyzés az elejtett vadak 
számáról, méretérôl, a trófeák hite-
lesítésére szolgál, igazolásra, ellenôr-
zésre. Amikor azonban az afrikai 
gyarmati rendszer kezdett felbomlani, 
és a részben függetlenné vált országok 
egyre nagyobb üzletet láttak a szabá-

lyozott vadászat megteremtésében, 
ehhez a sporthoz (vagy mûvészethez) 
már elengedhetetlen volt az erkölcsi 
kódex kidolgozása, a szabályok lefek-
tetése. Egyenruhákat terveztek, a va-
dászruhákon már jelzések mutatták 
viselôjük „rangját” ebben a sportban, 
kiváltságok, kedvezmények jelentek 
meg. Az afrikai, indiai és egyéb va-
dászterületeken megindult a vasúti 
közlekedés, a lassú karavánutak he-
lyett egyszerûbb és gyorsabb volt 
eljutni azokra a területekre, ahol a 
vadállomány hatalmas számban és 
szabadon élt. Vízum nincs, határelle-
nôrzés semmi --– a vadászszenve-
délynek csak az anyagi lehetôségek 
szabtak határt. Gróf Széchenyi Zsig-
mondot édesapja korán megtanította a 
vadászat alaptörvényeire, a vad tiszte-
letére. Jellemzô, hogy nagykorúságáig 
kizárólag apróvadra lôhetett, csak 
tizennyolc éves kora után ejthette el az 
elsô szarvasbikát.Kedvet csináltak a 
távoli, egzotikus vadászathoz a XX. 
század elején megjelent angol és né-
met vadászkönyvek, amelyek lassan 
felváltották az útleírásokat. Pontosan 
megadták, hogy hol, mire érdemes 
vadászni. A nemzetközi társaságok 
jegyezni kezdték az egyéni teljesít-
ményeket az elejtett vadak számában, 
minôségében. Tudni lehetett a legjobb 
útvonalakat, vadászati naptárak ké-
szültek. Vagyis a vadászat az ad hoc 
tevékenység helyett tudatos sporttá 
változott.

Aki megengedhette magának, az élt a 
lehetôséggel. Ahogy gróf Széchenyi 
Zsigmond is. Csakhogy --– szeren-
csénkre --– ô örökölte Széchényi 
Viktornak, azaz édesapjának írói vé-
náját, és a vadásznaplót kiteljesítette 
az élmények irodalmi igényû leírá-
sával. Az olvasóra nem csupán a va-
dászszenvedély ragad át, hanem ami 
ennél fontosabb: megismeri azt a táj-
egységet, annak kultúráját, népeit, 
ahol az író trófeákat gyûjt. És az 
olvasóközönség hamar rákapott erre 

az új mûfajra. Gróf Széchenyi Zsig-
mond vadászkönyvei -– nem tévedés -
– milliós példányszámban keltek el. A 
gyermekkori álmát beteljesítô gróf 
így nem egyedül utazott a vadregényes 
tájakra --– milliók követték utólag. 
Olyanok is, akik amúgy viszolyogtak 
magától a vadászattól --– de az érzék-
letes és magával ragadó útleírások, a 
rácsodálkozások az ismeretlen, egzo-
tikus vidékekre ôket is érdekelte. Hi-
szen egy orrszarvú elejtése akkor még 
igazi férfimunka volt. Oda jutni köny-
nyebb lett, de a vad becserkészése, a 
veszély még valódi. Ezek még nem 
anyagi alapon szervezett szafarik, ahol 
díszvadászok felhajtott, eleve halálra 
ítélt példányokra lônek. Egy vad ele-
fánt agyarának megszerzése valódi 
veszélyekkel járt, hiszen az igazi va-
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dász nem a vízhordó elefántokra lô. 
Ellenfelet keres, olyat, amely méltó a 
harcra.

Míg gróf Széchenyi Zsigmond 
Afrikát, Indiát, Alaszkát járta, itthon is 
felfejlôdött a vadászat. A két világ-
háború között soha nem látott mére-
tekben szaporodott az apróvad, a va-
dászati kultúra soha nem látott 
magaslatra emelkedett. Készülôdhet-
tek hát a gróf követôi itthon. Követték 
is sokan a külföldi utakra --– de olyan 
élvezetes, irodalmi szintû leírásokat, 
mint amilyeneket Széchenyi Zsigmond 
alkotott, rajta kívül senki nem tudott 
produkálni. És a világhírû fotográfiák! 
A gróf a békés muflon mellett vagy a 
bhadravati óriástigris prédája felett 
bejárták a világsajtót. És akkor még 
nem is beszéltünk olyan, számunkra 
ismeretlen állatokról, mint például a 
„pávátgázoló peshri” vagy a „maszáj 
elmorán”. Gróf Széchenyi Zsigmond 
1927-tôl évente útra kelt a világ leg-
távolabbi részeire, hogy felhajtson 
egy hozzá méltó trófeát, és azt buda-
pesti gyûjteményében elhelyezhesse. 
Közben írta a könyveket, amelyek elô-
ször szerény szabadkozásokkal indul-
nak: „Hogy merem venni a bátorságot, 
hogy irodalomnak nevezzem leírásai-
mat?” Aztán ifjúkorban megszerzett 
mûveltsége, íráskészsége feledteti ve-
le aggodalmait. Egy-egy fárasztó va-
dászat, egy-egy elejtett világpéldány 
után már a büszkeség vezeti a tollát, az 
a szándék, hogy megossza a világgal 
nem csupán saját dicsôségét, hanem 
mindazt, amit útjai során tapasztalt és 
látott. Közben más vadászok számára 
is hasznos írásmûveket állít össze, le-
írja, hogyan, miféle módon lehet hajó-
járatokkal a különbözô helyekre biz-
tonságosan eljutni.

Budán, a Svábhegy oldalában nagy 
palotát épített, ide hordta a felbe-
csülhetetlen értékû trófeáit. A máso-
dik világháború elôtti „legjobb” évé-
ben (1939) rekordot döntött. Egyetlen 
hét alatt 2645 nyulat és fácánt és 
foglyot ejtett. 1942-ben Erdélyben 
medvék után eredt nem kevés siker-
rel.

Aztán jött a háború, a bujkálás. Szülei 
Úri utcai pincéjében húzta meg magát, 
és aggódott a gyûjteményéért, sajnos 
nem alaptalanul. A svábhegyi ház le-
égett, elpusztult az évtizedek alatt 
összehordott gyûjtemény. A háború 

rövid idô alatt nincstelenné tette, meg-
halt szeretett édesapja, a vidéki bir-
tokokat államosították, és Gróf Széc-
henyi Zsigmond, a világ egyik 
legismertebb vadásza, a királytigrisek 
rettegett ellenfele mehetett segéd-
munkásnak az Állami Erdôgazdasági 
Üzembe, majd pedig raktárosnak a 
Mezôgazdasági Múzeumba. És a 
sorstársak ismert útja: az Andrássy út 
60., a hortobágyi kitelepítés, internálás, 
toloncház. A pampák ura látszólag 
megszelídítve az állampárt börtöne-
iben. Aztán a keszthelyi könyvtárban 
dolgozott, ahová egy györöki albérleti 
szobácskából járt be. Ám annak, 
akinek gyermekkori álma, a mesék 
birodalma indítja be életét --– az álom, 
a mese még megjelenhet, nem hagyja 
cserben. 1957-ben egy magas rangú 
elvtárs, ki tudja, miféle indíttatásból, 
behívatja a keszthelyi könyvtárost, és 
megkérdezi, van-e kedve ismét Afri-
kába utazni. A „már nem gróf” Széc-
henyi Zsigmond azt hiszi, álmodik. Pe-
dig nem. Mûveit ismét kiadják, 
megnyílik elôtte a világ. És most meg-
int „mások helyett” utazik. A hatvanas 
években nagyon kevés embernek ada-
tott meg, hogy legalább a jugoszláv 
tengerpartig eljusson. Hogyne érde-
kelte volna Széchenyi Zsigmond útle-
írása, vadászkönyvei! Ezeket olvasva 
talán könnyebben viselte el a társa-
dalmi rabságot is. A Természettudo-
mányi Múzeum megbízásából fél évre 
Kenyába utazhatott, ezúttal második 
felesége is elkísérte, hogy a gyûjte-
mény számára értékes trófeákat sze-
rezzen be. Errôl az útról szól a Dena-
turált Afrika címû kötete, immár 
színes fényképekkel és ábrákkal. 
Egészsége azonban megrendült, és 
viszonylag korán, 1967-ben, 69 éves 
korában elhunyt.
Mûvei azonban túlélték ôt, szám-

talan kiadásban láttak napvilágot. 
Bizonyítva, hogy a gyermekkor ál-
mai is valóra válhatnak, de csak 
akkor, ha életünk végéig elkísér 
bennünket a gyermekkori akarat és 
kitartás és a gyermeki rácsodálko-
zás a beteljesülésre: Gróf Széchenyi 
Zsigmond esetében az, hogy mûvei 
nem maradtak vadászemlékek, ha-
nem rendkívül egyedi és utánozha-
tatlan irodalmi értékekké váltak.

Pozsgai Zsolt
(Magyar Hírlap)

Széchenyi Zsigmond 

Ahogy elkezdôdött

Széchenyi Zsigmond a cserépkályha mellett
(Forrás: Nemzeti Könyvtár)
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2014. június 22-én vasárnap de. 11 órától 

ISTENTISZTELET
 Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló

 az Edinburgh Parkkal szemben)
Istentisztelet után 12 órától ebéd 

a Bocskai Nagyteremben Watkins St. bejárat
vasárnapi iskola és ovóda 9.30-tól ---12.00 óráig

Minden kedden 12 órától Biblia óra, mindenkit szeretettel várunk  

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy

Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068
Az Egyház honlapjának címe:

www.hungarianreformedchurch.com
E-mail: melbref@gmail.com

Telefon: (03) 9481-0771 
Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

Csutoros István fôgondnok: 9439-7067 
mob.: 0407 683 002 

N. S. W. SYDNEY     2014. június 22-én vasárnap 11.30 órakor 
 ISTENTISZTELET 

Minden vasárnap az Istentisztelet ideje alatt, gyermek Istentiszteletet is 
tartunk. Szeretettel kérjük a szülôket, nagyszülôket, hogy hozzák el 

kicsinyeiket
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2014. június 22-én vasárnap de. 11 órakor 

   ISTENTISZTELET 
Igét hirdet: Nt.Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán este  6 órától BIBLIAÓRA, a Templomban

Mindenkit szeretettel várunk
 BRISBANE (QLD) 

2014. június 22-én vasárnap de.11. órakor  
ISTENTISZTELET

 a Marsdeni Magyar Házban 
 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor Istentisztelet
 és magyar nyelvû játszócsoport, gyermekeink számára 

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrincz
Brisbane St. Paul’s Presyterian Church  23 St. Paul’s Terrace Spring 
Hill 
GOLD COAST — ROBINA 2014.
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2 órakor Bibliaóra

Minden hónap harmadik vasárnapján du 2. órakor 
ISTENTISZTELET

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrincz
Cottesloe Drv. and University Drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztô  Csutoros Júlia
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068
Telefon: (03) 9439-8300 Email: csutoros@tpg.com.au

Nôszövetségi gyûlés
Júniusi gyûlésünkön nem volt ott teljes létszámunk, mert többen már elutaztak Magyarországra, rokon látogatásra.
Simma Edit jegyzônk felolvasása után, körbe lett adva a májusi jegyzôkönyv Budaházy Zsuzsa az új pénztárosunknak 

átnézésére.
Az év elején egy közkedvelt tagunk, Juhász Zsuzsa, aki haza költözött Magyarországra, megkért minket, hogy 

tudnánk-e segíteni egy erdélyi kollégium gyermekén, 500 dolláros adománnyal, ami bíztosítaná neki egy évi ebéd 
befizetését. Seres János kárpátaljai Református Kollégiumban tanulnak és laknak a gyerekek, és az étkezésükre költik 
a pénzt, a szülôk nagyon szegények és nem tudják fizetni minden gyerek étkeztetését.

A Nôszövetség minden tagja megszavazta a segítséget és a gyûlésünkön átadtuk a pénzt Vidács Ilonának, aki 
rövidesen Budapestre utazik és ott átadja Juhász Zsuzsának, aki Nt. Seres Jánosnak adja át, aki kiválaszt egy olyan 
gyermeket, aki azt megérdemli.

Alíg várjuk, hogy megkapjuk a képet „sponzorált” gyermekünkrôl.
Megbeszélésünk tárgya volt még a Bocskai Nagyterem Watkins Street-i bejáratának átalakítása. A St. Georges Road 

fôbejáratunk ezentúl csak a konzuli iroda számára lesz használva. Így nagyon fontos lenne, hogy a gyülekezet számára 
egy legalább olyan inpozáns bejárat készülne, mint a St. Georges Rd. oldalon. Jó lenne, ha ez megtörténne, mielôtt a 
Bocskai épület külsô festése megkezdôdik. Serfôzô Kriszta hozzászólása szerint is így kellene, hogy történjen, és ebben 
egyhangúlag egyet értettünk vele.
Szabó Gizella nôszövetségi tag, aki múlt vasárnap soros volt a sütemény és kávé kiadására, arra kéri azokat, akik hét 

közben használják a büfét és a termet —, hogy legyenek olyan kedvesek és hagyják a büfét és a termet olyan tisztán 
ahogy azt megkapták..., mert a morzsára, édes nyitott hûsítô italos üvegekre a hangyák beköltöznek ----. Ez a kép 
fogadta Gizikét reggel, mikor vasárnap készült a sütemény eladásra.... Még egy kérése lenne, ha használnak csészéket 
legyenek szívesek azt elmosogatni, vagy használjanak plasztik poharakat.

Ezek voltak a fôbb megbeszélni valóink...
Kívánok mindenkinek boldog téli napokat...

Csutoros Júlia

Balról a hátsó sor: Vidács Ilonka, Szatmári Juci, Szabó Gizella, Csutoros Júlia, 
Simma Edit, Litvik Kató, Szabó Ilonka

Balról elsô sor: Serfôzô Kriszta, Halmos Erzsi, Budaházy Zsuzsa



Egy angol egyetem professzora arról 
panaszkodott egy brit lapban, a hall-
gatók úgy kapnak diplomát, hogy még 
sosem volt könyv a kezükben. Nem 
analfabéták, hanem kizárólag az inter-
netrôl szerzik be a számukra szüksé-
ges információt.

Távol álljon tôlem, hogy bármilyen 
módon kisebbítsem az internet hatal-
mas vívmányait. Én is inkább benyo-
mok egy-két billentyût a számítógépen, 
mint hogy elkezdjek keresgélni vala-
melyik lexikonban. A könyv azonban 
más, különösen a szépirodalom. Nem-
csak tények léteznek a világon, hanem 
érzelmek, asszociációk, történetek és 
gondolatok is, amelyek nem az érte-
lemhez, hanem a szívhez, a lélekhez 
szólnak. Mesék, legendák, mítoszok. 
Minden korban szokás szidni az okta-
tás színvonalát, a módszereket és a 
pedagógusokat, de az emberi minôség 
változásáról kevés szó esik. A könyvek 
korszakának (egyelôre) leáldozott, 
ahogyan a nyomtatott sajtónak is, csak 
a bulvárlapok tarolnak, mert sok kép 
van bennük, kevés szöveg, információs 
értékük a nullához közelít. A funkcio-
nális analfabéták száma világszerte 
növekszik, s amit eddig kultúrának ne-
veztünk, az mára ezernyi szubkultú-
raként létezik csak. Felháborodás fo-
gadta az Alkotmánybíróság döntését, 
amely szerint a portálok üzemeltetôi a 
felelôsek a kommentekért, vagyis a 
névtelen olvasói bejegyzésekért. A 
hírekhez és cikkekhez fûzött, egymás-
sal is vitatkozó, gyakran durva, trágár, 
rágalmazó és becsületsértô megjegy-
zések állítólag a sajtószabadság, a sza-
bad véleménynyilvánítás részét képe-
zik, a verbális inzultus ennek része, az 
anonimitás pedig lehetetlenné teszi a 
jogi következményeket. Az állásfogla-
lás ellenzôi az Alkotmánybíróság sze-
mére hányják, hogy nem érti az inter-
net lényegét, vagyis azt, hogy bölcs és 
bolond egyaránt kifejtheti nézeteit. A 
bölcs igéit megfontoljuk, a bolond 
káromkodását átugorjuk. Egy viszony-
lag mûvelt, erkölcsi alapértékek sze-
rint nevelôdött közösségen belül talán 
így is lenne, de a kommunikáció illem-
szabályait sokszor az illemtanárok 
sem tartják be, a közönségesség és a 
butaság már-már divattá lett, nem kis 
részben a minôsíthetetlen kereske-
delmi csatornák szórakoztató mûsorai 
miatt. A kommentárokat (elvileg) ed-
dig is moderálták, bár ezt sokszor ne-
héz elhinni, most azonban jogi érte-
lemben változik a helyzet. Mivel 
jómagam még soha nem fûztem meg-
jegyzést mások írásaihoz az interne-
ten, nem érzek személyes veszteséget, 
ha valamelyest visszaszorul az anyázó 
stílus. A felelôtlen véleménynyilvánítás 
olyan nyomorúságos foglalatosság, 
mint a névtelenlevél-írás, de itt már a 
demokrácia liberális, illetve konzer-
vatív értelmezését kellene megvitat-
nunk, kérdés, névtelenül-e, vagy ne-
vünkkel is vállalva álláspontunkat.

* * *
Mielôtt napi cikkemet megírnám, 

gondosan tanulmányozom a hazai és a 
külföldi sajtót, nehogy lemaradjak egy 
fontos hírrôl vagy véleményrôl, illetve 
nehogy olyasmivel foglalkozzam, amit 
máshol már unalomig ismételtek vagy 
cáfoltak.

A fontossági sorrend természetesen 
országonként változik, minél távolabb 
jutunk Európától, annál kisebb az ér-
deklôdés a magyar ügyek iránt, de ez 
megfordítva is igaz. A magyar balli-
berális oldal problémái odakintrôl 
nézve magánügyek, érdekes és ujjon-
gással fogadott hír az lett volna, ha a 

Fidesz kerül hasonló helyzetbe. A 
nyugati tudósítók is kíméletes, gyászos 
hallgatásba burkolóznak, pedig inter-
júk sorát készíthetnék most is a szá-
mukra oly kedves pártok vezetôivel, 
végtére is mindegyik azt állítja, ôk a 
„második erô”, még azok is gyôztesnek 
érzik magukat, akik egy képviselôt 
küldhetnek Brüsszelbe. A Népszabad-
ságban valaki azt írja, a bukással a 
balliberális pártok számára „megnyílt 
a lehetôség a szétfejlôdésre”. Ez a szét-
fejlôdés új fogalom, nyilván vigaszta-
lásnak szánta a szerzô, tényleg alapo-
san szét kell fejlôdniük. A demokráci 
ában nem könnyû eligazodni, minél 
több a hírforrás, annál több a nézôpont. 
Harminc évvel ezelôtt a tájékozódni 
vágyó magyar elolvasta valamelyik 
napilapot (mindben ugyanaz volt), este 
megnézte az egyetlen tévéhíradót, és 
esetleg meghallgatta az erôsen zavart 
adású Szabad Európát. Tudhatta, hogy 
az elôbbi a szovjet, az utóbbi az ame-
rikai álláspontot képviselte, az „igaz-
ság” pedig valahol fent, éteri magas-
ságban lebegett. A magyar polgár 
1990 óta egyre hosszabb étlapról válo-
gathat információt világnézete, mû-
veltsége, pártszimpátiája szerint, ke-
resi a megerôsítéseket és a 
hétköznapokra adagolt felháborodni-
valót, a Jót és a Rosszat. A legtöbb 
ember (világszerte) feladja a fárad-
ságos küzdelmet, nem tények alapján 
dönti el, kik a „mi”, és kik az „ôk”, 
hanem úgy viselkedik, mint a gyerek, 
amikor annak a focicsapatnak szurkol, 
melynek már apja is nagy drukkere 
volt. Ráadásul az elmúlt évtizedekben 
az európai politikai pártok szép lassan 
átvették egymástól mindazokat az ide-
ológiai elemeket, amelyek az emberek 
között a legnépszerûbbek, így aztán 
felértékelôdött a vezetôk személyisé-
ge. A „baloldaliság” és „jobboldaliság” 
önmagában már alig értelmezhetô fo-
galom, nem csoda, hogy egy televíziós 
mûsorban az egyik baloldali újságíró 
nagy keserûségében kifakadt, mond-
ván, ma két valódi baloldali párt van, a 
centrista Fidesz és a szélsôbaloldali 
Jobbik. Talán kicsit maga is megré-
mült a többi vendég jeges csöndjétôl, 
több szó errôl nem esett. Az a bizonyos 
„szétfejlôdés” azért volna kívánatos, 
hogy az álbaloldal izzadja ki végre 
magából, saját megújulásán túl mégis 
mit akar vagy mit szeretne Magyar-
országon, azon kívül, hogy vissza 1989-
hez.

* * *
Jászberényben Áder János felavatta 

Lehel vezér szobrát. Egyelôre nem 
olvastam semmiféle tiltakozásról, 
élôláncról, a demokrácia követelésérôl, 
itthon nekem is van egy Lehel-kürt-
másolatom, amit néhány évtizeddel 
ezelôtt kaptam Jászberényben, egy 
író-olvasó találkozón. Nem tudom, mit 
szól ehhez Szekeres Imre, a Jászság 
nagy szülötte, meg párttársa, aki nem-
rég a jászokat genetikai beltenyészet-
ként értékelte.

Mindegy is, Áder János avatóbeszé-
dében azt mondta: „Az ôsök tisztelete 
és a hazaszeretet nem feladat, sokkal 
inkább önmagunk elfogadása. Aki 
szereti a hazáját, saját sorsát szeretheti 
benne, aki eldobja magától a hagyo-
mányt, önmagát tagadja.” E két mon-
dat már így is gyanús lehet balliberális 
szempontból, ám súlyosbító körül-
mény, hogy a lovas szobrot ugyanaz az 

alkotó készítette, mint aki a Szabadság 
téri emlékmûvet. Ha ez még nem 
lenne elég, az egyik internetes portál 
szerint Lehel vezér Kövér Lászlóra 
hasonlít, fel is teszik a kérdést, mikor 
volt ideje az Országgyûlés elnökének 
modellt ülnie. Lehel vezérnek tényleg 
van szakálla és bajusza, sôt hosszú 
haja is, ami arra utal, hogy a házelnök 
elôre megfontolt módon korábban is 
részt vett a nacionalista mû megterve-
zésében. Ha ehhez hozzátesszük, hogy 
a legenda valódiságát számos törté-
nész vitatja, miszerint a vesztes augs-
burgi csata után az elfogott vezér 
kürtjével halálra sújtotta volna a né-
met császárt, már el is jutottunk a 
külpolitikai botrányhoz. Nem elég hi-
ba éppen most megemlékezni a német 
megszállás áldozatairól? Kell nekünk 
most ez a kalandozó magyar ôs, aki 
ilyen, Európához méltatlan, barbár 
tettet hajtott végre, mielôtt felakasz-
tották volna? Hiszen ezzel hosszú 
idôre tönkretette a német–magyar 
barátságot, ahelyett, hogy szembené-
zett volna a pogány múlttal, és leült 
volna tárgyalni a befektetôkkel. Már 
955-ben utat tévesztettünk, és meg is 
érdemeltük, amit ezután kaptunk. Az 
Európai Unióban csak arra emlékez-
zünk, ami összeköt, és itt gondoljunk a 
németországi magyar vendégmun-
kásokra is, akik talán éppen Lehel 
vezér miatt kerülnek hátrányos hely-
zetbe! Ezt mind a szervezôdô, Lehel-
ellenes sajtómunkások megsegítése 
céljából írtam, a lovas ábrázolásának 
mûvészettörténeti értékelése mellett 
várom a ló megformálásának balli-
berális kritikáját is. És akkor még 
hátravan az augsburgi sajtó vélemé-
nye, amelynek vezérgondolata az lesz 
minden bizonnyal, hogy Kövér László 
kürtjével fejbe akarja vágni Angela 
Merkelt vagy Schulzot, esetleg Junc-
kert is, mert szolgái lesznek a másvi-
lágon.

* * *
Távol álljon tôlem, hogy bármilyen 

külföldi segély jóhiszemûségét kétség-
be vonjam, hadd áramoljon szabadon 
minden eszme és tôke a valamilyen 
területen még fejletlen államokba. A 
nyitott társadalom nemes elképzelése 
„kiszélesítette” a demokráciát, azóta is 
minden törekvés azt mutatja, hogy 
még nem elég széles a posztkommu-
nista országokban a demokrácia, fôleg 
a régi elôítéletek mûködnek még erô-
sen.

A Norvég Civil Alapból támogatott 
egyesületek, alapítványok és szerveze-
tek éppenséggel nem tartoznak a nem-
zeti, konzervatív, keresztény eszmevi-
lágba és politikai körbe, sôt 
ellenkezôleg, balliberális képzôdmé-
nyek, amelyek nevének puszta felso-
rolása is sértô és kirekesztô lenne, 
illetve felvetné annak gyanúját, hogy 
nem veszem elég komolyan a multikul-
turális és szubkulturális irányzatok 
jelentôségét és társadalomépítô szere-
pét. Végtére is mindenki arra költi a 
pénzét, amire akarja, Norvégia a világ 
egyik leggazdagabb állama, az Európai 
Unión kívülrôl nyilván jobban látja, mi 
a mi legnagyobb bajunk, nevezetesen 
a jogvédelem és a demokrácia hiánya. 
A médiapluralizmus, a melegség meg-
ismerésének iskolai programja, az 
egységes nôi hang, a kommunikáció és 
érdekérvényesítés és az átláthatóság 
ügye minden bizonnyal kiemelkedôen 
fontos, ezeknek a problémáknak a 

kutatása sok embernek ad munkát 
(munkahelyteremtés), a szegényeket 
is célszerûbb környezettudatosságra 
nevelni, mielôtt enni adnánk nekik, 
sôt, még helyesebb az éhezôk számára 
elôadásokat tartani a korszerû táplál-
kozásról. Valami mégis azt súgja ne-
kem, hogy a liberális elvek alapján 
osztogatott pénz nem hasznosul, vala-
hogy úgy, ahogy a demokrácia export-
ja sem bizonyult sikeresnek azokban 
az államokban, amelyek megszaba-
dultak a korábbi gyarmati uralomból. 
Egy nyugodt és gazdag országból néz-
ve valószínûleg saját problémáikból 
indulnak ki, civilizálni szeretnék az 
elmaradottakat. Mivel még sosem jár-
tam Norvégiában, sôt norvég emberrel 
sem volt módom beszélgetni, azt sem 
tudom, emberbaráti törekvéseiknek 
mi a hazai megítélése, de figyelmükbe 
ajánlanám Dél-Európát, Olaszországot 
és Máltát, ahol naponta több száz 
menekültet mentenek ki a tengerbôl 
nagy anyagi áldozatokkal és európai 
segítség nélkül. Ôk nem a menekültek 
jogi felvilágosításával foglalkoznak, 
hanem keresztényi megfontolásból 
cselekszenek. Tudjuk, hogy az éhezôk-
nek nem halat kell adni, hanem hálót, 
de elôször mégis halat, mert a hálófo-
náshoz idô kell, türelem és szakér-
telem. A gazdagság lelkiismereti ter-
heit nem lehet alapítványokra 
átruházni. Illetve lehet, de nem szabad. 
Különben átlátszó az átláthatóság.

* * *
Gróf Tisza István Kossuth téri em-

lékmûvének felavatása minden bi-
zonnyal kiváló alkalmat ad arra, hogy 
az 1934-ben felállított és 1945-ben 
ledöntött és szétszakított szoborkom-
pozíciót politikai és esztétikai alapon is 
ízekre szedjék az erre szakosodott ipa-
rosok. Tisza István (1861–1918) nagy 
államférfi volt, áldozatkész és bátor 
politikus, keménykezû miniszterelnök, 
rengeteg ellenséggel és iriggyel. Elle-
nezte a világháborúba való belépést, 
de kitartott a németek mellett, elle-
nezte a belsô reformokat, 1917 máju-
sában lemondott, és a frontra ment a 
debreceni huszárezred parancsnoka-
ként. 1918. október 31-én „ismeretlen 
katonaruhás fegyveresek” a lakásán 
meggyilkolták. Mai kifejezéssel élve 
„megosztó személyiség” volt, és mi-
ként Szekfû Gyula írta róla: „csak 
késleltetni tudott, nem gyógyítani”. A 
sors könyvében már olvasható volt a 
kegyetlen döntés, az Osztrák–Magyar 
Monarchia széthullása és a történelmi 
Magyarország feldarabolása. Az akko-
ri polgári radikalizmus gyûlöletének 
és irigységének célpontjaként is szol-
gálta hazáját, megpróbálva menteni a 
menthetôt, hiszen már látszott a ké-
szülôdô Tanácsköztársaság mindent 
vörösbe borító rémképe. Ady Endre 
szemében Tisza István „a geszti bo-
lond” volt, az új Werbôczy, a nagyúr, 
aki tönkreteszi saját fajtáját, „a hôkö-
lés népét”. Az 1945 és 1989 közötti 
hivatalos történetírás és oktatás ezt a 
Tisza-képet hagyta jóvá, pedig ez a 
szemlélet történelmietlen és elfogult. 
Más az államférfi és a költô „igazsága”, 
ahogyan Petôfi republikánus érzelmeit 
(„akasszátok fel a királyokat”) sem 
érdemes összekeverni Kossuth vagy 
Deák nézeteivel. Ma is csak megismé-
telhetem azt, amivel befejeztem a 
Tisza Istvánról szóló szócikkemet 
Polgári politikai lexikonomban (2008): 
„Tisza István megpróbálta megmen-
teni Magyarországot, Ady pedig szé-
pen (és jó elôre) elsiratta. Az Osztrák–
Magyar Monarchiát és 
NagyMagyarországot Tisza történelmi 
osztályának tévedései és Ady elvbará-
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Sarkosan fogalmazva
tainak hazaárulása egyaránt halálra 
ítélték.” Zala György emlékmûve jel-
képes és patetikus, nem „modern”, 
ahogyan már 1934-ben is bírálták az 
akkori szakemberek, ezzel szemben 
monumentális és szép. Lehet támadni, 
mint a Szabadság téri emlékmûvet, és 
kilátásba helyezni ledöntését, miként 
1945-ben meg is tették. A sok tekintet-
ben konzervatív, illetve szabadelvû 
eszmék hatása alatt az országot kor-
mányzó egykori miniszterelnököt az 
teszi naggyá, amit tett, nem pedig az, 
amit utólag rovására írnak. Becsülettel 
szolgálta hazáját abban a korban, 
amikor véres háborúk és forradalmak 
döntötték romba a nyugodt, békés, fej-
lôdô és gyarapodó Európát.

* * *
Egy civilizáció és kultúra addig ma-

rad fenn, amíg az emberek többsége 
nemcsak egyetért ezek normáival, ha-
nem igyekszik be is tartani törvényeit 
és íratlan szabályait. Ez az a bizonyos 
„konszenzus”, amely a hagyományokra 
épül, de a józan észre is: azt várom el a 
többi embertôl, amit magamnak is 
megkövetelek.

Ilyen például a közlekedés rendje: 
nem díjazza a másságot, az újító szelle-
met, az elônyszerzés közveszélyes 
cseleit, a korlátlan szabadságot. Az 
anarchiát csak az anarchisták szeretik, 
de ôk is éhen halnának, ha mindenki 
anarchista lenne. A demokrácia csak a 
minimális emberi (állampolgári) jogo-
kat és kötelességeket próbálja rögzíte-
ni, egyébként „értéksemleges”, a kapi-
talista rendszer pedig a piaci 
önszabályozásra épül, ami persze vagy 
sikerül, vagy nem. 1990 óta számta-
lanszor felmerült a pártok feletti 
„nemzeti minimum” megfogalmazá-
sának és elfogadásának igénye, de 
ennél többre nem jutottunk, mert a 
kompromisszumok mindig felvetik a 
gyengeség és a háttéralku vádját mind 
a kormányzó pártokat, mind pedig az 
ellenzéket illetôen. Hozzá kell tennem, 
hogy a sajtó az ellentétek felnagyí-
tásában érdekelt, és itt nem a sokat 
emlegetett ellenôrzô szerep a fontos, 
hanem az állandó provokáció és a poli-
tikai szenzációkeltés, mint a szórakoz-
tatás bevett formája. Az igazság vi-
szonylagossá tétele folytán erkölcsi 
konszenzus már régen nem létezik, a 
kirívóbb esetekben a lassú és körül-
ményes jogszolgáltatás esetleg ítélke-
zik, de az ítélet ritkán nyugtatja meg a 
közvéleményt, mely az ellentétek átla-
gát tükrözi. A sok kínálkozó példa 
közül hadd említsek egy viszonylag 
távolit. Spanyolországban a király le-
mondása és az új király trónra lépése 
elôtt tüntetések robbantak ki, követel-
ve a királyság helyett a köztársasági 
államforma bevezetését. Lényegében 
egy alkotmányos monarchia jelképeit 
és hagyományait szeretnék a demok-
ráciát szerintük jobban kifejezô köz-
társaságira cserélni. Bárhogyan is 
alakul a helyzet, ez tipikus pótcselek-
vés, mert sem a demokrácia, sem a 
gazdaság állapota nem ettôl függ. 
Nálunk, magyaroknál is lankadatlanul 
folyik a jelképek, szobrok körüli vita 
1989 óta, kiváló terepe ez a balliberális 
értelmiségnek és a médiának, hogy 
ostorozhassa a hagyományaikhoz hû-
séges „gyászmagyarokat” és a nemzeti 
kormányt. Már régen nem bosszan-
kodunk, hiszen megszoktuk, mindösz-
sze unalmas. Mivel demokrácia van, 
még azt sem kérdezzük meg tôlük, mi 
közük hozzá. Elég, ha betartják a 
KRESZ-t, és nem mennek szembe a 
forgalommal.



Boldog születésnapot Laura néni!
Nem mindennapi esemény részesei 

voltunk  a Southport Spiritus Abri Idô-
sek otthonában. Buzetzky Laura 
nénit köszöntöttük 100 éves születés-
napján a népes családja és barátjai 
körében. Még most is végtelenûl nagy 
jóság,   szeretett tükrözôdik bájos te-
kintetébôl, nyugodtan letagadhatna 
húsz évet. Izlésesen berendezett szo-
bájában a sok unoka fotói mellett 
fedeztük fel többek között Erzsébet 
királynôtôl, Tony Abbott miniszter-

tek házasságot. Három gyermekük 
született: Ferenc (1933) Rudolf 
(1935) és Panni (1943). Férje a má-
sodik világháború befejezése elôtt 
1944. október 14-én  a szerb partizánok 
tisztogató vérengzésének áldozata lett.  
A Titó kormány a család vagyonát, 
házát elkobozta, mint kórházi ápolónô 
kapott csak munkát. Gyermekeit ne-
héz körûlmények között nevelte. Az 
állandó zaklatás, megfélemlítés elôl, 
1958-ban Dalmáciába kényszerült köl-
tözni családjával. Fiai többszöri siker-
telen próbálkozás után kiszöktek 
Svájcba, végûl 1962-ben  a Vöröske-
reszt segítségével sok megpróbáltatás 
után  gyermekeivel együtt Ausztráli-
ában sikerûlt letelepedniük. „Életem-
nek ez volt egyik legboldogabb pilla-
nata, mikor Ausztrália földjére lép-
tünk”  --- emlékezett visssza. Nem ép-
pen fiatalon, de nagy ambicióval 
kezdte életét új környezetében.  
Elôször ápólónôként a South Brisbane-
i Mathers Public Hospital szülészeti 
osztályán, mint ápolónô. Pár boldog év 

után következett élete második nagy 
csapása. Legidôsebb fia: Ferenc Mt. 
Isában 1965-ben vizibaleset áldozata 
lett. A tragédia nagyon megviselte, 
kénytelen volt munkáját is feladni. A 
Gold Coasra költözve a gyermekei és 
barátai bátorítására kozmetikai sza-
lont nyított, ahol nyugdíjba vonulásáig 
dolgozott. A Gold Coast-i Magyar 
Egyesület egyik alapítótagja, majd a 
Gold Coast Nyugdíjas Klub tagja volt. 
Önzetlenûl segítôje, támogatója volt 
az újonnan érkezett magyaroknak.  
Sajnos egyedûl maradt, Panni lánya 
családjával Hollandiába költözött.   
Így  maga 90 éves korától gondozásra 
szorúlt. Több, mint 36 unokát és déd-
unokát mondhat magáénak, akik rend-
szeresen látogatják.   
E ritka alkalomból Gold Coast-i 

barátai, ismerôsei és a G.C. Nyug-
díjas Klub tagjai nevében mi is  
szeretettel köszöntött k 100. szüle-
tésnapján. 

B.T.  
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Urunk menybemenetelének napján tartotta Csaba tv ezüstmiséjét Déván, 25. évfordulója 
pappá szentelésének. Ebbôl az alkalomból szeretném a jó Isten áldását kérni Csaba testvérre, 
életére és hivatására. Úgy szintén közvetíteni mindnyájunk szeretetét és imáját érte, hogy 
Istenünk vigyázzon rá és áldja meg egy hosszú boldog élettel haladva a szeretet útján ami az ô 
mottója nagy családjával együtt.                                                                       Kalotay Eszter

elnökünktôl kapott születésnapi gra-
tulációkat.

  Egy közeli ismerôse így jellemezte: 
„Olyan volt Laura néni, mint egy 
tölgyfa, szilárd és megingathatatlan” 
pedig nem kímélték a sors csapásai. 
Lauranéni  (szül: Sefcsits Irén) 1914. 
június 2-án született Szabadkán, jómó-

dú kereskedô családban. Általános és 
felsôbb iskoláit szülôvárosában végez-
te, ahol kozmetikától gyermekápolásig 
szinte minden nôi szakmába alap-
képzést kapott. Mint diák tevékenyen 
részt vett a cserkészmozgalomban, 
ahol férjével Buzetzky Ferenccel is 
megismerkedett, majd 1932-ben kötöt-

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000

CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au



Minden meccs közben rájövök: ezt 
már láttam
Árok Ferenc neve fogalom az auszt-

rál labdarúgásban. Az 1932-es szüle-
tésû vajdasági szakember dobta be 
elôször a mélyvízbe a legendás kapust, 
Mark Schwarzert, ô indította el az 
edzôi pályán a jelenlegi szövetségi ka-
pitányt, Angelos Postecoglout. A 
legnagyobb sikerének a jugoszlávok 
és a világbajnok argentinok legyôzését 
tartja. A nyolcvanas években magyar 
kapitány is lehetett volna, most Orbán 
Viktor miniszterelnök tanácsadóként 
számítana rá. De hogy ez mit jelent, 
még ô sem tudja pontosan.

A Magyar Szóban publikált egy írást 
a felcsúti stadionavatóról, amelynek a 
végén azt írta, hogy Orbán Viktor 
miniszterelnök tanácsadónak kérte 
fel. Mirôl kell tanácsot adnia?

Gondolom, a Puskás Akadémiáról. 
Csak ennyi mondott, hogy tanácsadó 
leszek, de azóta nem keresett, való-
színûleg a választások miatt. Ha meg-
teszi, el fogom neki is mondani, hogy a 
magyar futballisták nem ütköznek, 
nem akarnak, és túl sok a másod- és 
harmadrangú külföldi játékos, akiket 
vizet hordani sem engednék be a baj-
nokságba.

Látott az utóbbi idôben magyar mecs-
cseket?

Voltam egy MTK-Újpesten, ahol a 
mérkôzés végén a vendégszurkolókat 
engedték ki elôször, és utána a többi 
embert. Ez volt a legérdekesebb. De 
öröm volt látni, hogy nincs szemétség 
és trágárság, mint Szerbiában. Itt 
nemcsak kiabálják, de ki is írják, amit 
gondolnak, nálunk a gyerekeket már 
szinte be se engedik a meccsekre. 
Ausztrália ezért is szenzációs, ott a le-
látók és a pálya között gyerekek ôr-
jönghetnek, futkoshatnak, mert min-
denki biztos abban, hogy biztonságban 
vannak.

Mi a véleménye a magyar váloga-
tottról?

Nincs véleményem, mert nincs válo-
gatott. A klubfutballról pedig mindent 
elmond, hogy az NB I-ben 40-50 má-
sodosztályú szerb futballozhat.

Hogyan került annak idején Ausztrá-
liába?

Otthon egyszerre két munkát is vé-
geztem, újságíró voltam a Magyar 
Szónál és az Újvidék másodosztályú 
futballcsapatának ifistáit edzettem. 
1961-ben vettem át a felnôtteket, és 
egybôl feljutottunk az élvonalba. Az 
ausztrál lehetôséget a véletlen szülte, 
Andrew Dettre, azaz Dettre András 
felhívott, hogy a St. George Budapest 

magyarul tudó játékost keres, és miu-
tán Magyarországról nem lehet fut-
ballistát igazolni, segítsek neki. Éppen 
meg akartam rostálni a csapatomat, 
így beajánlottam neki egy óbecsei szü-
letésû srácot, így indult a kapcsolat. 
Késôbb aztán Londonban, majd az 
1970-es mexikói világbajnokságon is 
találkoztam a klub felvidéki születésû 
elnökével, és megegyeztünk. A nejem-
mel úgy gondoltuk, kimegyünk két 
évre, és keresünk annyi pénzt, hogy 
utána körbehajózzuk a földet. A csapa-
tom az elsô évben a második helyen 
végzett, és megnyerte a Grand Finalt 
is, és amikor letelt a két szezon, java-
soltam a helyemre egy szerb fiút, és 
hazamentem. A szerb srác jó edzô 
volt, de pénzügyileg egy év alatt tönk-
retette a klubot. Az elnök addig csá-
bítgatott, amíg megígértem, hogy tíz 
hónapra visszamegyek. Aztán ismét 
visszatértem Jugoszláviába, de csak 
nem hagytak békén, és nyolc évvel 
késôbb olyan ajánlattal kerestek meg, 
amit nem lehetett visszautasítani. Vé-
gül kint ragadtunk 24 évre.

1983-ban ausztrál szövetségi kapitány 
lett. Váratlanul érte a felkérés?

A válogatottnak volt szövetségi kapi-
tánya, Les Scheinflug személyében, de 
1983-ban szóltak, hogy segítsek. A 
szövetség ugyanis lekötött három 
meccset az angolokkal, akiktôl sok 
évvel korábban 15-1-re kikapott a vá-
logatott, és a vezetôk nem akartak 
megégni. Scheinflug az ifiválogatottal 
a mexikói vébére ment, én pedig neki-
ugrottam a feladatnak, és a három 
mérkôzés közül egy 1-0-s vereség mel-
lett kétszer döntetlent értem el. Elvi-
leg csak erre a három mérkôzésre 
kellettem volna, de végül maradtam 
kapitány.

Az 1986-os világbajnokságra majd-
nem ki is jutott a válogatottal.

Az Alex Ferguson vezette skótok 
ellen kellett pótselejtezôt játszanunk, 
de Glasgow-ban kikaptunk 2-0-ra. Csú-
nyán kitoltak velünk, a skótok szerin-
tem megvették a csehszlovák Vojtech 
Christov játékvezetôt. Ez már akkor 

is divat volt. Két évvel késôbb jött a 
nagy siker, kijutottunk a szöuli olimpi-
ára, és ott csak a két késôbbi döntôstôl, 
a Szovjetuniótól és Brazíliától kaptunk 
ki. A csoportban a jugoszlávokat és 
Nigériát 1-0-ra vertük, a braziloktól, 
illetve a negyeddöntôben a szovjetek-
tôl 3-0-ra kikaptunk. Aztán 1988-ban az 
Ausztrália 200 éves fennállására ren-
dezett tornán 4-1-re megvertük a Rug-
gerivel, Simeonéval felálló világbajnok 
argentinokat, 3-0-ra a szaúdiakat, csak 
a braziloktól kaptunk ki 2-0-ra.

Melyik mérkôzésére vagy eredmé-
nyére a legbüszkébb a válogatott idô-
szakból?

A jugoszlávok és az argentinok elleni 
sikerre. No meg arra, hogy 1990-ben 
állami kitüntetést kaptam. A királynô 
adományozta, és a helyi képviselôje 
adta át.

Volt valaha ajánlata magyar klubtól?
Soha. Kapitányként állítólag felme-

rült a nevem, miután 1982-ben a válo-
gatott egy turnén játszott néhány helyi 
csapattal, köztük az általam irányított 
St. George Saintsszel. Akkoriban azt 
hallottam, Szepesi György MLSZ-
elnök azt mondta, nem tudnak nekem 
annyi pénzt fizetni, hogy elfogadjam 
az ajánlatot. Néhány éve találkoztunk, 
és megmondtam neki, ingyen is vállal-
tam volna.

Mire számít a vébén?
Mindent kiszámítottam. Az elôdöntô-

ben Argentína 2-0-ra megveri a spa-
nyolokat, Brazília 3-1-re a németeket, 
és a döntôt Brazília nyeri 2-1-re.

Négy éve még kint volt a világbaj-
nokságon Dél-Afrikában. Idén nem 
vetôdött fel a brazíliai utazás lehetôsé-
ge?

Annyi rosszat hallottam már Brazíli-
áról, hogy nem ugrálok érte. Elkezd-
tem tanulni portugálul, de nem ment. 
Ráadásul akivel utaztam volna, meg-
betegedett. Majd tévén nézem, ha bí-
rom. Az a baj, hogy manapság egy-egy 
mérkôzés közben rájövök, nem érde-
mes néznem, mert én ezt már láttam. 
Szinte mindig tudom, mi következik, 
mi lesz a vége. A barátaim mondják is, 
miért nem fogadok. Azért, mert soha-
sem csináltam. Szerintem a legna-
gyobb bûn, ha egy edzô fogadást köt 
egy mérkôzésre.

Az elmúlt tíz évben dolgozó ausztrál 
kapitányok közül Frank Farina, 
Graham Arnold és a jelenlegi kapi-
tány, Angelos Postecoglou is a tanít-
ványa volt. Utóbbira hogyan emlék-
szik?

Elôbbi kettô nagyon ügyes volt, de ezt 
a görög gyereket azonnal kitettem a 
klubcsapatomból, a South Melbourne-
bôl. Nagyon okos játékos volt, jobbhát-

védként szerepelt, de én gyorsabb 
voltam nála. Mondtam neki, ilyen álla-
potban egyszerûen nem játszathatom. 
Picsogott is, mint egy kisgyerek. De 
magam mellé vettem, és edzôt csinál-
tam belôle.

Mit vár a mostani ausztrál válogatot-
tól a világbajnokságon?

Aki azt mondja, hogy a válogatottnak 
van esélye Spanyolország, Hollandia 
és Chile ellen, az álmodozik. A csapatot 
két éve láttam játszani, akkor nem vol-
tam elájulva tôle. A védelem nagyon 
lassú volt, de Postecoglou azóta fiata-
lított, és úgy tûnik, ez bevált. Rájuk 
fért a rendrakás, mert akadt egy-két 
játékos, aki különös elbírálás alá esett. 
Nagy volt a szájuk, mindig elsô osztá-
lyon utaztak, több prémiumot kaptak. 
Nagyon jól csinálta, hogy kidobta ôket. 
Nem hiába, nálam tanult.

Ön is gyakran folyamodott ilyen esz-
közökhöz?

Persze. Öt klubnál dolgoztam Auszt-
ráliában, mindig akkor hívtak, ha ren-
det kellett csinálni, és feljebb vinni a 
csapatot a tabellán. Háromszor is 
megcsináltam, hogy amint megérkez-
tem, megnéztem, kik keresnek a leg-
jobban, és azokat kirúgtam. Persze 
nem olyan fizetések voltak, mint ma-
napság. De így a csapat többi tagja 
látta, hogy egyenlôségpárti vagyok. 
Így mutatkozott be nálam a bajnok-
ságban Mark Schwarzer is: a Marco-
ni Stallions akkori válogatott kapusát 
megleckéztetve én állítottam kapuba a 
19 éves Schwarzert.

Hetedszer is bajnok a Debrecen
Egy hete már csak matematikai esé-

lye maradt a Gyôri ETO futballcsa-
patának, hogy megvédje bajnoki cí-
mét, szombatra már ez az egyetlen 
esélye is elszállt. Bár a Debrecen nagy 
meglepetésre, 2-0-ra kikapott otthon a 
Honvédtól, egy kis híján botrányba 
fulladó meccsen, de a Gyôr nem tudta 
ledolgozni a 14 gólos hátrányát, csak 
5-0-ra verte a Mezôkövesdet.

Így pontegyenlôség alakult ki a Deb-
recen és a Gyôr között, ilyenkor a több 
gyôzelem rangsorol, de ez is megegye-
zett a két csapat között. A gólkülönbség 
viszont a Debrecen javára döntötte el 
a bajnoki címet. Az elmúlt tíz évben 
csak a már említett Gyôr, 2008-ban az 
MTK, 2011-ben a Videoton tudta meg-
állítani a debreceni menetelést.

A Debrecen úgy lett bajnok, hogy a 
bajnokság 30 fordulója alatt egyetlen 
pillanatra sem lépett le dobogóról, a 
15. fordulóban állt az élre, az utolsó 
fordulókban néhány elrontott meccs 
után tette izgalmassá a véghajrát, de 
komoly veszélyt egyik csapat sem je-
lentett az elsô helyre. A DVSC 15 hazai 
meccsébôl csak az utolsót, a Honvéd 
elleni veszítette el.

A tavalyi bajnok, most rosszabb gól-
különbsége miatt ezüstérmes klub ez-
zel a sikerrel 11 meccsesre nyújtotta 
veretlenségi sorozatát, hetes gyôzelmi 
szériát pedig 2012 után produkált újra. 
A találkozót Gyirmóton rendezték, 
mert az ETO Parkban a július 19-én 
rajtoló U19-es Európa-bajnokság mi-
att felújítják a játékteret.

Nem kezdett rosszul a Mezôkövesd, a 
Gyôr azonban a kezdeti bizonytalanság 
után hamar magára talált, s kevesebb 
mint tíz perc alatt két gólt szerezve 
szinte el is döntötte az meccset. Mind-
két gól pontrúgás után esett, az elsô a 
pályafutása elsô NB I-es gólját szerzô, 
a válogatottban is bemutatkozott Lang 
Ádám nevéhez fûzôdött. Fordulás után 
jobbára eseménytelen mezônyjáték 
folyt a pályán, a Gyôr sikerét a haj-

rában a kapusról kipattanó labdára 
szemfülesen lecsapó Trajkovic, majd 
egy újabb pontrúgás után Djordjevic 
tette fölényessé, a végén pedig Kro-
naveter egy távoli emelésbôl szerzett 
gólt.

A Debrecen meccse sem alakult 
másképp. Remekül kezdett a hazai 
csapat, mely az elsô perctôl rohamo-
zott. Az elsô félidôben tulajdonképpen 
végig az elsô tíz perchez hasonló for-
gatókönyv szerint zajlott a játék: Sza-
kály Péterék jól futballozva alakí-
tották ki helyzeteiket, ám rendre 
elhibázták azokat. Eközben a sorozat-
ban nyolc vereséget szenvedô Honvéd 
a védekezésre koncentrált, ám egy-két 
nagyon veszélyes kontratámadás vé-
gén ziccerekig is eljutott, igaz, gólig 
nem.

A fordulás után sem változott semmit 
a meccs képe. A debreceniek óriási 
fölényben voltak, ám legnagyobb lehe-
tôségeiket sem tudták gólra váltani. A 
63. percben aztán a Honvéd góllal zárt 
egy kontrát, ezzel elônybe került. Ezek 
után is nyomott a vendéglátó, de tá-
madói képtelenek voltak a kapuba ta-
lálni. A meccs utolsó pillanatai bot-
rányos jelentekkel teltek el, miután 
Andó-Szabó játékvezetô egy büntetô-
gyanús szituációt továbbengedett, az 
ellentámadásból pedig újabb gólt 
szerzett a Honvéd. A hazai játékosok 
nekirontottak a bírónak, aki a közép-
kezdés után lefújta a meccset.

A debreceni csapat az elsötétített 
arénában felvonult a lelátóra a díszpá-
holyhoz, ahol Orbán Viktor minisz-
terelnök akasztotta a játékosok, illetve 
Kondás Elemér vezetôedzô nyakába 
az aranyérmet. A bajnoki elsôségért 
járó kupát a kormányfô és Kósa La-
jos polgármester nyújtotta át Szakály 
Péter csapatkapitánynak és Kondás 
Elemérnek.

OTP Bank Liga, 30. (utolsó) forduló:
Gyôr --- Mezôkövesd- 5-0 (2-0)
DVSC --- Honvéd 0-2 (0-0)
Nagyerdei Stadion, 20 000 nézô, 
Pécs --–Haladás 1–1
Pápa --–Újpest 2–1
Kecskemét --–Puskás 1–2
MTK --–Kaposvár 2–0
Videoton---DVTK 1–1
Ferencváros---Paks 2–0
A tabella:
1. DVSC- 30 18 8 4 66-33 62 pont - 

bajnok
2. Gyôri ETO FC 30 18 8 4 58-32 62
3. Ferencváros 30 17 6 7 47-33 57
4. Videoton FC 30 15 8 7 52-31 53
5. Diósgyôr  30 12 11 7 44-37 47
6. Szombathely 30 12 10 8 37-31 46
7. PMFC-Matias 30 12 9 9 41-38 45
8. MTK  30 11 7 12 42-36 40
9. Honvéd 30 10 6 14 37-39 36
10. Kecskemét 30 9 9 12 36-51 36
11. MVM Paks 30 8 10 12 39-42 34
12. Pápa  30 9 6 15 32-50 33
13. Újpest FC 30 8 8 14 46-51 32
14. Puskás  30 8 7 15 36-51 31
15. Mezôkövesd 30 6 6 18 27-52 24 - 

kiesett
16. Kaposvár 30 4 7 19 21-54 19  ---- 

kiesett
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Gyatra meccsen nyert elôször Pintér csapata
Magyarország-Albánia 1-0 tizenegyesgóllal, fütyülô nézôkkel, 

berohanó drukkerrel.
Igen alacsony színvonalú meccsen jött össze Pintér Attila elsô gyôzelme a 

válogatott szövetségi kapitányaként, az Albánia elleni barátságos mérkôzésen, 
mintegy 5000 nézô elôtt.

A pocsék játék ellenére a hajrában Priskin kibrusztolt egy büntetôt, amit be is 
rúgott, így a vége 1-0 lett.Pintér a lefújás után elmondta: tudták, hogy nehéz 
összecsapás lesz, a románok is csak 1-0-ra tudtak nyerni az albánok ellen.

Magyarország itthon továbbra is százszázalékos, összességében veretlen Al-
bánia ellen. Az eddigi hat mérkôzésen ez volt az ötödik gyôzelem egy döntetlen 
mellett, az albánok még gólt sem szereztek.

Gyenge ellenfél, 
könnyû siker

A magyar labdarúgó-válogatott 3-0-
ra nyert a kazah csapat ellen a Puskás 
Ferenc Stadionban rendezett  felké-
szülési mérkôzésen, amely az utolsó 
összecsapás volt az átépítés elôtt álló, 
1953-ban átadott létesítményben.

Magyarország - Kazahsztán 3-0 (1-0)
Puskás-stadion, 10 ezer nézô
gól: Priskin (26.), Varga R. (63.), En-

gel (öngól, 91.)



A spanyol kormány elkészítette egy 

törvényjavaslat vázlatát, amely sze-

rint a 18 éven aluli gyerekek, nemüktôl 

függetlenül, kötelesek lennének a há-

zimunkából kivenni a részüket. A sza-

bály a gyermekvédelmi törvényjavas-

lat „A gyermekek jogai és 
kötelességei” részében található, ami 

arra is kitér, hogy a kiskorúaknak 

tisztelniük kell szüleiket és tanáraikat, 

és a tanuláshoz is kellôen nagy igye-

kezettel kell hozzáállniuk. A törvény, 

ha megvalósul, további részeiben arra 

is kitér, hogy kik azok az emberek, 

akiknek tilos lesz kiskorúakkal, vagy 

azok közelében dolgozni, és bûncselek-

ménnyé nyilvánítja azt, ha egy gye-

rekkel dolgozó felnôtt nem jelenti, ha 

egy rábízott gyermek bántalmazás ál-

dozata.

Vajon jó ötlet törvénybe tenni, hogy a 
gyerekek házimunkát végezzenek? 

Egyesek szerint a politikusoknak sem-

mi joguk beleszólni a családok mûkö-

désébe. Mások szerint pedig a házi-

munka netovábbjainak elsajátítása az 

életre nevelés szerves része kellene, 

hogy legyen, ugyanúgy, mint az iskolá-

ba járás, és az alapvetô személyi higi-

énia. Ha a szülô úgy neveli a gyereket, 

hogy az felnôtté válva képtelen ellátni 

önmagát és leendô saját családját, 

ugyanúgy elmulasztotta szülôi köteles-

ségét, mint ha nem taníttatta volna 

meg írni és olvasni. A spanyol törvény 

vázlatát megíró politikusok a második 

véleményt osztják.

Abban mindenki egyetért, hogy a mi 

„nyugatias” kultúránkon kívül a gyere-

kek már egészen kiskoruktól kiveszik 

részüket a háztartásból. Segítenek az 

ételek elkészítésében, esetleg már há-

roméves koruktól tûzifát gyûjtenek, 

zöldséget szeletelnek, vagy a kistestvé-

reikre vigyáznak. Nemcsak a szobáju-

kat takarítják ki sokadik könyörgésre, 

de a közösbôl is ki kell venniük a ré-

szüket, amint járni tudnak. Ezzel nem-

csak, hogy egy életre szóló ismeretet 

sajátítanak el, de a felelôsségek hatá-

sára érettebbek is lesznek. Ez világ-

szerte is így volt, nem is olyan régen. 

A tendencia azonban abba az irányba 

tart, hogy a felnôttek minden elvégez-

nek, míg a gyerekek „gyerekek” lehet-

nek, azaz a saját szórakoztatásuk a fô 

tevékenységük. A realitás az, hogy a 

többségnél a szülô (leggyakrabban az 

anya) elkészíti a vacsorát, mialatt a 

gyerek játszik, tévét néz, vagy iPade-

zik (mindegy, csak ne legyen láb alatt), 

utána sokadik hívásra hajlandó az 

asztalhoz fáradni, ahol elfogyasztja az 

ételt, aminek maradékait, és az edé-

nyeket megint csak a szülô takarítja 

el. Az általános nyugati megközelítés-

ben az iskola és a házi feladat a gyerek 

„munkája”, és minden más idô szabad-

idô számára, amivel ô rendelkezhet. 

Ez a szabadidô egyre gyakrabban a 

képernyô elôtti ülést jelenti.

Sandra Hoffereth professzor a Uni-

versity of Maryland egyetemen a gye-

rekek idôbeosztásait vizsgálta, és arra 

a végeredményre jutott, hogy a mai 

amerikai gyerekek és tinik kevesebb, 

mint fél órát töltenek egy nap háztar-

tási teendôkkel (ebben benne van a 

saját maguk után való elpakolás is). 

Ennél is érdekesebb a tendencia, hogy 

1981 és 2003 között ez az idô 25 szá-

zalékkal csökkent, évrôl évre keve-

sebb. A szakemberek szerint ez egy 

igencsak nem kívánatos jelenség, 

mert a házimunka során a gyerekek 

felelôsségérzetet sajátítanak el. Ha a 

gyerekeknek kell a tiszta ruhákat el-

tenniük, sokkal kevésbé hagyják azo-

kat szét. Ha minden étkezés után ne-

kik kell összeseperniük az asztal alatt, 

megtanulják, hogy rendesebben egye-

nek. Ha a szülô, mint szobalány, séf, 

mosónô és takarítónô a gyerekeit min-

den területen szó nélkül kiszolgálja, a 

felelôsségérzet nem alakul ki, a szülô 

munkája sincsen értékelve, és az önel-

látásra képtelen felnôtteket indít az 

életbe.

A témára a New York Times is kitért 

nemrégen, és blogjában megjelentetett 

egy táblázatot, ami 2-3 évestôl a tini-

korig listázza azokat a feladatokat, 

amiket a kicsiknek érdemes, sôt taná-

csos lenne elvégezni. A táblázatot szü-

lôk tízezrei osztották meg a Facebo-

okon, egyesek buzgó bólogatások 

közepette, mások meg „ó bárcsak!” 

megjegyzésekkel. A blog szerint már 

egy 2-3 évest rá lehet szoktatni, hogy a 

kistestvér számára a törlôkendôt és 

pelenkát odahozza, a könyveket a pol-

cokra visszarakja, és a szemetet maga 

után mindig a kukába rakja (és ne a 

szülô kezébe adja). A 12 éven felüliek 

pedig eljutnak oda, hogy egy egyszerû, 

de teljes ételt elkészítsenek, vasalja-

nak és porszívózzanak. A blogbe-

jegyzés népszerûsége azt mutatja, 

hogy a modern szülôk gyakran tel-

jesen elveszettnek érzik magukat a 

témában, és hatalmas szükségük lenne 

kézzelfogható segítségre abban, ho-

gyan kezeljék a gyerekek házimunká-

ját.

Természetesen a fenti spanyol tör-

vényjavaslat semmiféle praktikus ta-

nácsot nem ad a szülôknek, sôt, még a 

megfelelô büntetésre sem tér ki arra 

az esetre, ha a gyerek mégis az iPadet 

vagy az X-Boxot választja a terítés 

helyett. Sokan talán ezért érzik üres 

szabálynak. A „vidd le a szemetet, 
mert az a törvény!” hatására való-

színûleg nem fog túlságosan megszep-

penni a szobájában ufókra lövöldözô 

16 éves.

Mellesleg nem ez az elsô eset arra, 

hogy Spanyolországban a házimunka 

politikai, vagy hivatalos téma lett. A 

házassági szerzôdés 2005-ös átírása 

folyamán egy olyan részt tettek bele a 

polgári esküvôk alatt aláirt dokumen-

tumba, ami a spanyol férjeket (akik 

hírhedten a „tradicionális munkameg-

osztás” hívei) arra kötelezi, hogy a 

háztartási munkákból és a gyerekek 

és az idôs rokonok ellátásából vegyék 

ki a részüket. Mielôtt bárki vigyorogva 
azt kérdezné, hogy „dehát hogyan 
lehet errôl meggyôzôdni, és mi a lusta 
férjek büntetése?”: állítólag egy eset-

leges válásnál fel lehet hozni a sérel-

meket a bírónak, aki köteles azokat 

figyelembe venni. A válások aránya 

Spanyolországban a legnagyobb az 

EU-n belül, négybôl három házasság 

válással ér véget. Talán nem is vélet-

lenül.
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Törvény kötelezné a 
spanyol gyerekeket 

a házimunkára

Tanár úr kérem
Válaszok a legutóbb feltett kérdé-

sekre: 1. Georgia állam fôvárosában, 
Atlantában, 2. Az alpaka egy háziasí-
tott lámafaj, az alpakka pedig egy 
ötvözet réz, nikkel és cinkbôl, 3. Srí 
lankáé, másik hivatalos nyelve a ta-
mil, 4. George Gershwin mûve, 5. 
Seánsznak, 6. Daliás idôk, 7. Hat fôbôl 
állhat, 8. René Sully Prudhomme, 9. 
Maga a zeneszerzô, Richard Wagner, 
10. Az Ural hegységé.

E heti kérdéseink:
1. Hogyan nevezik a gömb alakú 

baktériumokat?
2. Melyik világhhírû musical egyik 

szereplôje Grisabella?
3. Milyen állatok végik el a majom-

kenyérfa beporzását?
4. Ki volt az elsô magyar labdarúgó- 

bajnokság gólkirálya?
5. Mi volt St. László királyunk legen-

dás fegyvere?
6. Melyik város egyeteme a legré-

gebbi Európában?
7. melyik újkori nyári olipia tartott a 

leghoszabb ideig?
8. Melyik kelta  néptörzsrôl nevezték 

el a rómaiak Svájcot?
9. Hány négyzet van egy sakktáb-

lán?
10. Kik voltak az aprószentek?
Válaszunkat a következô heti újság-

ban olvashatják:
Összeböngézte: B. L.

NA NE...
Józsi bácsi pereli a CocaCola válla-

latot, mert az ô teherautójuk nekiment 
Józsi bácsi kis teherautójának.

A tárgyaláson a CocaCola vállalat 
ügyvédje kérdezi Józsi bácsitól: Maga 
ugye azt mondta a rendôrnek a hely-
színen, hogy jól van?

Há ---- mondja Józsi bácsi ---- az úgy 
kezdôdött, hogy a tehenemet felrak-
tam a kis teherautómra...

Erre belevág az ügyvéd: Én nem arra 
vagyok kíváncsi, én azt kérdeztem, 
hogy azt mondta-e a rendôrnek a hely-
színen, hogy jól van?

Aztán ---- folytatja Józsi bácsi ---- 
elindultunk be a faluba a teherau-
tómmal és elértünk az útkeresztezô-
déshez...

Megint belevág az ügyvéd: Tisztelt 
bíróság! Én úgy veszem észre, hogy 
Józsi bácsi nem akarja beismerni, 
amit a helyszínelô rendôrnek mondott, 
és most csak nagy kártérítést akar 
kikövetelni testi sérülésért, ami nem 
is történt meg.

A bíró már kíváncsi volt a történetre, 
és mondta Józsi bácsinak, hogy csak 
folytassa a beszédjét.

Hát ugye a keresztezôdénél nekem 
volt elsôbbségem, a CocaCola tehera-
utó meg csak áthajtott a stoptáblán és 
jól nekünk jött. A nagy ütközés kö-
vetkeztében én jobbra, a tehenem meg 
balra repült. Igen nagy fájdalmaim 
voltak, alig bírtam egy kicsit is feltá-
pászkodni, mikor hallom, hogy a tehe-
nem nagyon bôg, mert igen megsérült. 
Egy fél perc múlva már ott is volt egy 
motoros rendôr, és látom, hogy megáll 
a tehenem mellet. Nézi, majd elôveszi 
a pisztolyát és a tehén szeme közé lô, 
hogy ne szenvedjen tovább. Ezek után 
átjön oda, ahol én fekszem, kezében 
még mindég ott a pisztoly és megkér-
dezi tôlem: Maga jól van?

Hát mi a ló..... mondtam volna neki??
* * *

Az uszodában az úszómester rászól az 
egyik vendégre:

---- Ejnye uram, nem szégyelli magát! 
Hát nem tudja, hogy nem szabad a 
medencébe pisilni?

--- Ugyan már! Mások is belepisilnek.
---- De nem a rajtkôrôl!

* * *
A kannibálok szigete felett elkezd 

zuhanni egy repülô. A kannibálok 
elkezdik fenni a fogukat:

--- Mmmm, én egy olaszt szeretnék! --
- mondja az egyik ---- finom zsíros a 
húsa!

--- Mmmm, én egy németet szeretnék! 
--- mondja a másik --- csupa egészség!

---- Mmmm, én egy magyar kômûvest 
szeretnék! ---- mondja a harmadik. ---- 
Nem is tudjátok, mekkora mája van!

* * *
A kiküldetésben lévô férfi este bizal-

masan megkérdi a szálloda portását:
---- Ne haragudjon, nem vagyok isme-

rôs ebben a városban. Van itt maguk-
nál éjszakai élet?

---- Általában szokott lenni, de tegnap 
este felutazott a fôvárosba.

* * *
Ha valami nagyon hülye pofát látok, 

mindig rám jön a nevetés.
--- És ez nem zavar borotválkozás 

közben?
* * *

Miben különbözik egymástól a teve 
és a kômûves?

- --???
---- Abban, hogy a teve napokig képes 

dolgozni anélkül, hogy inna.
* * *

Egy nagyhangú alak beszól a zsúfolt 
vasúti fülkébe:

---- Na mi van, megtelt már a Noé 
bárkája?

Egy éles hang visszafelel:
---- Jöjjön csak nyugodtan, a majom 

még hiányzik.
* * *

Egy fiatalember a vonaton feltûnôen 
nézi a vele szemben ülô lányt, aki 
testhez álló pulóvert visel.

--- De szép pulóver! --- próbálkozik az 
ismerkedéssel.

--- Eredeti teveszôr --- mondja a lány.
---A púpokból mindjárt gondoltam.

* * *
Egy azonosíthatatlan alak elszellenti 

magát a zsúfolt autóbuszon. Egyszer 
csak megszólal egy dörmögô hang:

---- Bezzeg dohányozni tilos!
* * *

Új foglyot vezetnek be a zárkába. 
Cellatársa rögtön megkérdi:

--- Mennyi?
--- Tizenöt év.
--- Miért?
--- Egy tyúkért.
--- Egy tyúkért tizenöt év?
--- Igen, mert az a lökött tyúk addig 

kapirgált a kertben, míg kikaparta az 
anyósomat...

* * *
Kômüves Kelemen megy haza, és 

szól a fiának:
--- Menj fiam, anyád már vár!

* * *
Találkozik a kismalac a bátor nyúllal.
--- Szia, bátor nyuszi! Te tényleg nem 

félsz a rókától?
--- Tényleg.
--- Veled tarthatok? 
Hallottam, hogy pont erre vadászik, 

és nagyon félek.
--- Gyere.
--- Te bátor nyuszi, már érzem, hogy 

itt a róka a közelben. Biztos nem 
félsz?

--- Biztos.
--- Már látom is, ott vicsorog. Hogy-

hogy téged nem esz meg?
--- Néhanapján viszek neki egy mala-

cot.
* * *

--- Milyen vasból van a Télapó szán-
kója?

---- Rém-szar-vasból.
* * *

Egy szép hölgy üldögél a parkban az 
egyik padon. Odamegy hozzá egy bor-
zalmasan visszataszító kinézet hajlék-
talan.

--- Bocsásson meg, kérem! Asszo-
nyom, nem akar velem lefeküdni?

A nô meglepedten:
--- Piszok fráter, tisztességes nô va-

gyok! Persze, hogy nem akarok 
magával lefeküdni!

Kicsit késôbb ismét megkérdezi a 
hajléktalan:

--- Egészen biztos, hogy nem akar 
velem lefeküdni?

--- Erre mérget vehet!
--- Na, akkor sipirc az ágyamról, mert 

már szörnyen álmos vagyok!
* * *



01:00 Szentföldi szent 
helyek üzenete. Jeremiás 
próféta,  Jeruzsálem
01:20 Híradó  
01:45 Himnusz  
01:50 Heti Hírmondó 
02:15 Székely kapu  
02:45 Lyukasóra
03:10 Hölgyek és urak. 
Magyar tévéfilm  
04:25 Séta a Wein-kút kö-
rül (2013)  Magyar doku-
mentumfilm. 
04:50 Família Kft. 124/ 
100.: Nem vagyok iker! 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:15 Hazajáró: Magas-
Tátra - a magyar turistaság 
bölcsője
05:40 Gazdakör  
05:55 Az ESTE  
06:30 Híradó 
06:45 Sporthírek
07:00 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:05 Sporthírek 
08:20 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
10:10 Kárpát expressz  
10:35 Térkép   
11:05 Ridikül - Női talk-
show: Mennyire vagyunk 
hiszékenyek?
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor  
14:50 Határtalanul 20/13.: 
Kossuth - ahogyan ők lát-
ják - II. Magyar ismeret-
terjesztő sorozat  
15:20 Balatoni utazás 
15:50 Engedjétek hozzám
16:00 Így szól az Úr!  
16:05 Református ifjúsági 
műsor  
16:20 Család-barát 
17:10 Balatoni Nyár 
19:00 Híradó  
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: 
Borostyánkői-hegység - 
Őrzők a Pinka völgyében
19:55 Pepita kabát (1940)  
Magyar játékfilm. Rendezte: 
Martonffy Emil. Szereplők: 
Kiss Manyi, Egry Mária, 
Berky Lili, Latabár Kálmán, 
Földessy Géza, Pethes Fe-
renc, Pethes Sándor, Maklá-
ry Zoltán, Latabár Árpád. 
Özvegy Takácsné, a posta-
mesternő férjhez akarja adni 
a lányait, de Teri egy pepita 
kabátban - amiben 5000 pen-
gő, a hozomány van bevarr-
va -  felmegy Pestre, hogy 
egy panziót vásároljon. 
21:05 Szirmok, virágok, 
koszorúk (1984) Magyar 
játékfilm. Rendezte: Lugossy 
László. Szereplők: Cserhal-
mi György, Grazyna Szapo-
lowska, Jirí Adamíra, Bogus-
law Linda, Őze Lajos, Mal-
csiner Péter, Kun Vilmos. A 
szabadságharc bukása után a 
volt honvéd tisztek büntető-
századokban szolgálnak, így 
Majláth Ferenc huszárfőhad-
nagy is. Két év után a család 
közbenjárására leszerelik, ám 
a főhadnagy depresszióba 
süllyed. Egy keresztelő mint-
ha kizökkentené apátiájából, 
ráadásul megjelenik az Ez-
redes, Kossuth állítólagos 
titkosügynöke. Egész éjjel az 
ellenállást, az új forradalmat 
tervezgetik, ám reggelre 
eltűnik, mint egy látomás….
23:00 Kívánságkosár   
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00:55 Híradó  
01:20 Sporthírek  
01:25 Duna World News  
01:30 Himnusz  
01:35 Duna World News   
01:40 Térkép  
02:20 Határtalanul 
magyar: Ópusztaszer
02:45 Duna World News   
02:50 Linda (1989)  Vízi-
szony. Magyar tévéfilm-
sorozat  
03:45 Ízőrzők: Szany. 
04:15 Munkaügyek: A 
tréning. 
04:45 Duna World News   
04:50 Família Kft. 124/ 
101.: Csicsóka vitamin-
ágyon. Magyar tévéfilm-
sorozat  
05:15 Hazajáró: Pieninek - 
A Magurán túl, a Gorálok 
földjén
05:40 Gazdakör  
05:55 Hagyaték  
06:20 Duna World News   
06:30 Híradó 
06:45 Sporthírek  
07:00 Ma reggel  
07:55 Híradó  
08:00 Sporthírek  
08:10 Duna World News  
08:15 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
10:10 Kárpát expressz  
10:35 Térkép  
11:15 Ridikül - Női 
talkshow  "Vannak még 
rossz gyerekek"
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Határtalanul Széche-
nyi István, a béke "héro-
sza" Magyar ismeretter-
jesztő sorozat  
15:15 Balatoni utazás 
20/8.: Kövek és borok. 
Magyar ismeretterjesztő 
sorozat  
15:45 Élő egyház  
16:20 Család-barát 
válogatás  
17:10 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
 19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Csalhó-
hegység 
19:55 Önök kérték
20:55 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
21:20 A KOR TÜKRE - 
IME A SZOCIALIZMUS. 
Fogadalomtétel (1974) Ren-
dezte: Dárday István. Doku-
mentumfilm egy kerületi 
KISZ fogadalomtételről, és 
arról a vitáról, amelyet az új 
KISZ tagok folytatnak a 
KISZ-be való belépés for-
májáról, a KISZ jelentősé-
géről és szerepéről. Dárday 
István dokumentumfilmjé-
ben a rendszer működésé-
nek anomáliáit és groteszk 
elemeit mutatja be.
22:30 Szentágothai János - 
ahogy a tanítványok emlé-
keznek. "Életem fő célkitűzé-
se és törekvése csak az volt, 
hogy jó agykutatónak, a 20. 
század végi értelemben kul-
túrembernek és a történelmi 
körülményeink között tisztes-
ségesnek, de mindenekfelett 
kereszténynek maradni." 
(Szentágothai János)  A por-
tréfilmben egykori tanítvá-
nyai vallanak a nemzetközi 
hírű agykutatóról. 
23:00 Kívánságkosár   

00:55 Híradó  
01:20 Sporthírek  
01:30 Duna World News  
01:35 Himnusz  
01:35 Duna World News   
 01:40 Térkép  
02:10 Határtalanul magyar 
18.: Az Északi Magyar 
Archívum. Művészeti, 
tudományos magazinműsor
02:40 Duna World News   
 02:45 T.I.R. (1985)  12/10.: 
Von Reber báró. Magyar-
német-olasz tévéfilmsorozat  
03:45 Székely kapu  
04:15 Munkaügyek: Fo-
gadj örökbe! Magyar 
tévéfilmsorozat  
04:45 Duna World News   
04:50 Família Kft.124/ 
103.:  Tibeti szilvásgom-
bóc. Magyar tévéfilm-
sorozat  
05:15 Hazajáró: Káposz-
tafalvi karszt  - A Szepes-
ség paradicsoma. A „Ha-
zajáró” bebarangolja a 
Kárpát-medence varázsla-
tos tájait.
05:40 Gazdakör  
05:55 Hagyaték  
06:20 Duna World News   
06:30 Híradó
06:45 Sporthírek
07:00  Ma reggel  
08:00 Híradó
08:05 Sporthírek
08:10 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
10:10 Kárpát expressz  
10:35 Térkép   
11:05 Ridikül - Női 
talkshow: Egyedül vagy 
közösségben?
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor: Paran-
csold meg a szívemnek... - 
(Nánássy Lajos, Máté Ottília, 
Tarnai Kiss László, ifj. Sánta 
Ferenc és zenekara)
14:50 Határtalanul 20/16.: 
"Derék magyar ember 
volna, ha tótul is tudna..." 
Mikszáth Kálmán eseté-
ben nem túlzás azt monda-
ni, hogy két nép írója: a 
magyaroké és a szlováko-
ké. Az adás Mikszáth élet-
művének szlovák vonat-
kozásait emeli ki, azt, hogy 
a felső-magyarországi táj 
hogyan jelenik meg az 
életműben, hogy mi jel-
lemzi Mikszáth elbeszélé-
seinek és regényeinek szlo-
vák szereplőit, és kettős 
identitású alakjait, hogy az 
írói nyelvbe hogyan simul 
a magyar mellé a szlovák.
15:20 Balatoni utazás 20/ 
10.: Vasparipa hátán. 
15:50 Katolikus Krónika  
16:15 Család-barát 
válogatás  
17:10 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!   
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Görgényi-
havasok 
19:55 Barangolások öt 
kontinensen  
20:25 Nemzeti nagyvizit  
20:50 Dunasport 
21:00 Szenes Iván 
Emlékkoncert  
21:50 Illényi Katica 2/1  
23:00 Kívánságkosár  

00:55 Híradó  
01:20 Sporthírek  
01:30 Duna World News  
01:35 Himnusz  
01:35 Duna World News  
01:40 Térkép  
02:15 Határtalanul ma-
gyar: Otthontalan memoár 
- Emlékezés a jogfosztásra. 
Ismeretterjesztő sorozatunk-
ban a világ különböző pont-
jain élő magyar közösség 
(egyesület, szervezet, szövet-
ség, klub, egyházközösség, 
egyén) bemutatására 
vállalkozunk. 
02:45 Duna World News   
 02:50 Angyalbőrben 
(1990)13/1.: Military Bou-
tique. Magyar tévéfilm-
sorozat. Rendezte: Gát 
György, Szurdi Miklós. 
Szereplők: Ambrus And-
rás, Baranyi László, Bárdy 
György, Bede Fazekas 
Szabolcs, Benedikty Mar-
cell, Dózsa Zoltán, Görög 
László, Hollósi Frigyes, 
Juhász Illés, Leisen Antal, 
Miklósy György, Miletics 
Balázs, Molnár Péter, Nyá-
ri Zoltán, Piszni Mónika, 
Reisenbüchler Sándor, Si-
mon Viktor, Szokolay Ot-
tó, Szurdi Miklós, Szurdi 
Tamás, Zsolnai András, 
Szerednyey Béla, Usztics 
Mátyás, Rajkai Zoltán, 
Sáfár Anikó, Kálid Artúr, 
Végvári Tamás, Mészáros 
Zoltán.
03:45 Öt kontinens  
04:15 Munkaügyek: Na-
bu. Magyar tévéfilmsorozat  
04:45 Duna World News   
04:50 Família Kft. 124/
104.: Párizs almája. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:15 Hazajáró: Retyezát-
hegység, a Kárpátok 
esszenciája
05:40 Gazdakör  
05:55 Hagyaték  
06:20 Duna World News   
06:30 Híradó
06:45 Sporthírek
07:00 Ma reggel  
08:00 Híradó
08:05 Sporthírek
08:10 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
10:10 Kárpát expressz  
10:35 Térkép  
11:05 Ridikül - Női 
talkshow: Ki a jobb főnök?
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor: Bihari 
János Koncert Cigányze-
nekar, prímások: Makó 
Attila és Rácz Géza
14:45 Határtalanul 20/17.: 
A fejedelem népe – ruszi-
nok. Magyar ismeretter-
jesztő sorozat  
15:20 Balatoni utazás 
20/11.: Ahol a gyógyvizek 
fakadnak. 
15:50 Útmutató  
16:20 Család-barát 
17:10 Balatoni Nyár - Utá-
nunk a vízözön!   
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró  Közép-
Dalmácia 1. - Az Árpádok 
nyomában
19:55 Hogy volt?!  Az 
1979-es év tévéműsoraiból
20:55 Fábry  
22:10 Szabadság tér ́ 89  
23:00 Kívánságkosár  

00:55 Híradó  
01:20 Sporthírek  
01:30 Duna World News  
01:35 Himnusz  
01:35 Duna World News  
01:40 Térkép  
02:10 Duna World News   
02:15 Határtalanul ma-
gyar: Hol született Rákó-
czi? A gondnok meséje. 
Művészeti magazinműsor
03:00 Lila akác (1934)  
Magyar játékfilm  (ff.)  
Rendezte: Székely István. 
Szereplők: Ágay Irén, Bil
ler Irén, Nagy György, Ka-
bos Gyula, Gózon Gyula, 
Rátkai Márton, Eszterházy 
Ilona, Somogyi Nusi, Z. 
Molnár László, Pethes 
Sándor, Berend István. 
Tóth Manci masamódból 
lett kartáncosnő megismer-
kedik Palival, a csinos 
bankfiúval, és halálosan 
beleszeret. Ám hiába várja 
tőle a biztató szót, mert az 
Lilit, a szépasszonyt szere-
ti. Manci ezért  bánatában 
Oroszországba szegődik. 
Mire Pali rájön, hogy ő is 
szereti Mancit, és utána in-
dulna, kitör a háború, így 
már csak katonaként 
követheti... A filmet 1934. 
szeptember 6-án mutatták 
be. A közönség nem tudta 
elfogadni ezt a szomorú 
befejezést, ezért a producer 
kívánságára happy endre 
változtatták. Csak ez a 
változat maradt fenn…
04:10 Munkaügyek: Csere-
bere bírság. Magyar  sorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Poén péntek előző 
heti ismétlése  
05:40 Gazdakör  
06:10 Hazajáró  
06:50 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
09:00 KorTárs  
09:25 Hogy volt?!  
10:20 Öt kontinens  
10:50 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Kanizsai 
Dorottya. 
11:05 HACKTION ÚJ-
RATÖLTVE - 6. évad 4. 
rész: Képtelen képesség. 
Magyar tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Novum ism.  
12:30 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
13:00 Magyar klassziku-
sok új köntösben  
13:30 Talpalatnyi zöld  
13:55 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
14:25 Barangolások öt 
kontinensen keresztül  
14:50 Hazajáró  
15:20 A Nagybereki Álla-
mi Gazdaság után. Magyar 
dokumentumfilm  
15:50 Balatoni Nyár - Utá-
nunk a vízözön!   
17:55 Táncvarázs  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport
19:30 Mindenből egy van  
20:20 Poén Péntek - Szál-
ka - Avagy Bagi és Nacsa 
megakad a torkán  
21:30 Tűzvonalban: Egy 
jelentés margójára. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
22:20 Fábry  ism.  
23:35  A Nagybereki 
Állami Gazdaság után. 
Magyar dokumentumfilm. 

00:05 Katolikus Krónika  
00:50 Híradó  
01:15 Sporthírek  
01:20 Himnusz  
01:20 Gasztroangyal  
02:15 Sarajevo (1940)Ma- 
gyar játékfilm Rendezte: 
Ráthonyi Ákos. Szereplők: 
Tasnády Fekete Mária, Tí-
már József, Vértess Lajos, 
Kiss Ferenc, Berky Lili. 
Évát a vőlegénye, Várnay 
Miklós kapitány meghívja 
a szarajevói díszszemlére, 
melyet Ferenc Ferdinánd 
tiszteletére rendeznek. Sza-
rajevóban Éva beleszeret 
Boriszba, egy orosz festő-
be és vele megy Oroszor-
szágba. Kitör a háború, 
Borisz bevonul. Éva egye-
dül marad a rokonok gyű-
lölete és a falu ellenszenve 
közepette. Miklós megse-
besül és orosz fogságba 
esik. Miután felgyógyul, 
megszökik és mint kérege-
tő orosz katona beállít Bo-
riszék kastélyába. Éva el-
bujtatja. Amikor Borisz 
szabadságra jön a harctér-
ről,  megmenti a szöke-
vényt és lemond Éváról.
03:40 Tűzvonalban: Egy 
jelentés margójára. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:50 HACKTION ÚJ-
RATÖLTVE - 6. évad 5. 
rész: Perszóna. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:55 Hagyaték  
06:20 Határtalanul magyar  
06:50 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
09:00 A rejtélyes XX. 
század  
09:25 Táncvarázs  
10:20 A levendula Magyar 
ismeretterjesztő film  
10:35 Székely kapu  
10:50 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Habsburg 
Ferdinánd
11:15 Szabadság tér ́ 89   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Hogy volt?!   
13:00 Nótacsokor  
13:35 Fölszállott a páva - 
válogatófilm 8/4.: Alföld I. 
- területi válogatófilm
14:15 Dob+Basszus: Neo-
ton: Santa Maria - Beat-
rice: Nagyvárosi farkas
15:10 Duna anzix Kalan-
dozások a Duna történelmi 
forrásánál, azaz "a világ 
peremén"
15:25 Novum: A MAgyar 
Tudomány Ünnepe
15:55  Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!   
18:00 Szerelmes földrajz: 
Ifjúságom láthatatlan 
világa - Belvárosi csavar-
gások - (Bene Gábor)
18:30 Heti Hírmondó  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport
19:30 ...És még egymillió 
lépés: Hegyek, völgyek, 
mesteremberek
20:15 Kultikon  
20:40 Magyar elsők: Az 
első magyar mentőszolgálat
21:00 Vajdasági Vágta  
21:30 Gasztroangyal  
22:25 On the spot  
23:15 Szerelmes földrajz: 
Ifjúságom láthatatlan vilá-
ga - Belvárosi csavargások 
- (Bene Gábor)
23:45 Önkéntesek  

00:55 Híradó  
01:25 Sporthírek  
01:35 Duna World News  
01:40 Himnusz  
01:40 Duna World News 
01:45 Térkép  
02:15 Határtalanul magyar. 
Életben maradni... - a be-
regszászi színház kálváriá-
ja. Ismeretterjesztő soroza-
tunkban a világ különböző 
pontjain élő magyar közös-
ség (egyesület, szervezet, 
szövetség, klub, egyházkö-
zösség, egyén) bemutatásá-
ra vállalkozunk. Célunk, 
olyan személyek és közös-
ségek bemutatása,  ame-
lyek már jelentős munkát 
végeztek és számottevő 
értéket hoztak létre környe-
zetük és a magyarság  szá-
mára. Az egyűvé tartozást 
megjelenítő hazai és a ha-
táron túli  törekvések be-
mutatásánál felváltva jelen-
nek meg az anyaországi 
valamint a környező or-
szágban, a szórványban és 
szerte a világban működő  
egyesülések és a magyar-
ság ápolásához szorosan 
kapcsolódó integráló 
személyek. 
02:40 Petőfi (1977)  6/6.: 
Feltámadott a tenger. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
03:50 Hagyaték  
04:20 Munkaügyek: Meg-
szűnés. Magyar tévéfilm-
sorozat  
04:45 Duna World News   
04:50 Família Kft. 
124/102.: A főnök. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:15 Hazajáró 3.: Toroc-
kói-hegység - Az ötödik 
szék titkai
05:40 Gazdakör  
05:55 Hagyaték  
06:20 Duna World News   
06:30 Híradó 
06:45 Sporthírek 
07:00 Ma reggel  
08:00 Híradó 
08:05 Sporthírek 
08:10 Duna World News   
08:15 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!  
10:10 Kárpát expressz  
10:35 Térkép  
11:15 Ridikül - Női 
talkshow. Sohasem 
gyógyuló sebeink
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Kívánságkosár  
14:20 Nótacsokor (Bihari 
János Koncert .Cigány-
zenekar, prímások: Johan 
János és Yukako Furudate)
14:50 Határtalanul 20/15.: 
"Hogy valamennyi ember 
tanuljon meg..." Magyar 
ismeretterjesztő sorozat  
15:20 Balatoni utazás 20/ 
9.: A magyar Abbázia. 
15:50 Református 
magazin  
16:20 Család-barát  
17:10 Balatoni Nyár - 
Utánunk a vízözön!   
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró Bihar-
hegység 
19:55 HOGY VOLT!?... 
Extra "Stand up"
20:50 MR2 Akusztik: 
Marót Viki
22:25 Kultikon ism.  
23:00 Kívánságkosár   

A műsoridőt magyarországi időzónában adjuk 
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HÁZTETÔFESTÔ, magyarul beszélô 

háztetô restaurátor Melbourneben. Reg. 

tetôrestaurátor. 1979 óta bizalommal for-

dultak hozzám terracotta és betoncserepû 

háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 

háztetôrôl magas víznyomással a mohát 

eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, 

a víztilalom rám nem vonatkozik! A 

tetôje lehet terracotta vagy betoncserép. 

Színes cementtel kúpcserepeit (duda-
cserepeit) átcementezem, a törött cse-

repeket, mind kicserélem vagy lera-

gasztom. A terracotta cserepet leglazú-

rozom vagy a mohanövést gátló vegy-

szerrel bevonom, a betoncserép tetôjét 

szükség esetén az ön által választott 

színnel befestem és glazúrozom is. Ha a 

tetô közötti pléh völgy rozsdás és a ké-

mény körül is a pléh rozsdás és már fo-

lyik, ezt is mind kicserélem. Szélvihar 

okozta kárt a tetôn gyorsan rendezem és 

nyugtát adok a bíztosító részére. 

Amennyiben garázs, verenda, carport 

vagy ehhez hasonló épületen tetô-

problémája van, hullámvas, decking stb. 

szükség esetén megjavítom, kicserélem, 

átfestem. Használok Zincalum Colorbond 

anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 

új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 

anyaggal is. Szükség esetén darab víz-

csatornát is kicserélek. Csatorna kita-

karítást is végzek (szükséges ez a tûz 
veszély esetén). Padlás forgó levegôzôt is 

berakok a tetôbe. Bármilyen tetô prob-

lémája van, bizalommal forduljon János-

hoz. Amennyiben sürgôs szolgálat kell, 

hívjon reggel 7-8 óra között, Melbourne 

80 km-es körzetében és Geelongban is, 

vagy hívja magyarul-angolul a 9318-5103 

vagy mobilon 0422-770-957. Ha nem je-

lentkezik, hagyja üzenetrögzítôn az ön 

telefonszámát és visszahívom.

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad 
ügyfeleket, de kérésre –– elôzetes 
megbeszélés szerint –– saját ott-
honában is felkeresi. Telefonon 9596-
6611 (Melbourne). Kérje Izabellát.

HÁZAK, hozzáépítések, beázott 
tetôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdô-
szobák átalakítását vállaljuk. Hívja 
Józsit a 9547-2453 (Melbourne) tele-
fonszámon.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának

P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80

Külföld egy évre: Magyarország $ 240, NZ $ 220

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

_________________________Postcode__________
A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani. 

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni. 

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

PARTNERCSALÁSOK felderítése, 

személyek megtalálása. LÁSZLÓ 

NYOMOZÁS 0431 069-305

MAGYARUL tudó hatvanas /het-

venes/, független, káros szenvedélytôl 

mentes, rendezetten élô, magas férfi 

ismeretségét keresem. Nincsenek el-

várásaim, ismerjük meg egymást, 

tudjunk meg egymásról többet, ...és 

majd meglátjuk... Komoly szándékkal 

gondolom, – 178/64 – paraméterekkel. 

A Duna kanyarból Gita. Komoly szán-

dékúak levelét várom:

foka0801@gmail.com email cimre. 

BUDAPESTI belvárosi lakás 
ausztrál magyartól KIADÓ. Ér-
deklôdni soos.steve@yahoo.com.

Tel.: 0011 36 630 877-4030

MAGYAR, 31 ÉVES fiatalember 

lakásmegoldást keres Sydneyben, a 

következô kerületekben: Ryde, Ep-

ping, Medow Bank, Chatswood, West 

Ryde, North Ryde. Munkám van, 

1-2 éves ajánlat elônyben. Kérem hív-

janak Norbert a következô telefonszá-

mon: 0419 557-403 Minden megoldás 

érdekel.

58 ÉVES MAGYAR FÉRFI, zenész 

(hegedûs, primás) keres Sydneyben a 

City közelében lakásmegoldást vonat 

állomáshoz közel. Nem állandóra csak 

3-4 napra idôközönként. Általában 

szerdától-vasárnapig.

Kérem hívjon ha van valami ötlete, 

bôvebbet telefonon tudok mondani. Én 

Melbournben élek. Kérem hivja Józsit 

a 0414 215-521 mobil számon.

BENTLAKÓ HÁZVEZETÔNÔT 

keresünk Sydney keleti városrészébe.  

Egyedülálló, angolul beszélô, jó refe-

renciával rendelkezô hölgy jelent-

kezését várjuk a 9327-8339 telefon-

számon.

ELADÓ 400 magyar könyv, köztük 

a 119 éves 10 kötetes A magyar nem-

zet története, melyet 1895-ben adott ki 

a budapesti Atheneum kiadó, valamint 

más értékes régi könyvek. Telefon: 

0410-533-454. 

Nem volt ideje ma este
vacsorát készíteni?

Ezért kell, hogy legyen
minden magyar spájzban

hazai „Házias Ízek”
konzerv.

(Zöldséges aprópecsenye, 
Tiszai halászlé, Bogrács-gulyás, 

Sólet –– csípôs kolbásszal ––, 
Töltöttkáposzta stb.)

GRÜNER HENTESÜZLET

*Delicatessen*

227 A Barkly St., St. Kilda

Telefon/Fax: 9534-2715.

KIADÓ budapesti lakás –– 3 percre 
a Nyugatitól. Mérsékelt bér. Hívja a 
(03) 9578-4640 számot.

Magyar állampolgársági
és útlevélkérelmek,

ausztrál vízumügyek,
NAATI fordítások.

Hajdu Gábor
(MARN: 0962683)

www.gaborhajdu.com.au

Telefon: 02 6241 5293


